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fordítási! ékes magyarsággal:
1 lop}'-", amely gyengéd figyel- 

■ bizonyéira mindenki elérti, 
k kapcsán azonban konstatálnunk 
hogy éppen azok. akik egyébként 

nősen is gyors értőképességgel bir- 
valosagos találós kérdésként áll- 

, a tízparancsolatnak e —- szerintük 
sphinxszertt dogmája előtt.
\ i! an: Jennings Bryan, a demokra- 
párl örökös elnökjelöltje mintegy 

fein i; férfiúnak tartott nemrégi- 
■ i'1" : avv In így h-pni tulaj­

unké1 11 ‘Ti még sem szabad.
Ivetsevk’vii! helyén volt a leczke. 

Hegy használt-!', az egész határozottan 
bizonytalan; hogy haszontalan volt 
minijén szóbeszéd, az — egészen bizo­
nyos.

Bryan William Jennings azonban 
mégis forgatta a nagy ostort, amelynek 
suhogása most olyan népszerű zene­
ként hat a honfiúi kehiekre.

.V Wall streeren úgy érzik, hogy 
Bryan ur már megint tényező. Csak- 
m-in olyan nagyba veszi’.:, mint 1896- 
ban, amikor mint elnök jelölt aratta a 
népszerü-'ég babérjait és él ti* át a bukás 
<•< kiábrándulás kálváriáját.

Roosevelr szerencsésebb volt. amit 
részben annak köszönhetett, hogy op­
portunista volt és tudott dobálódzni a 
jelszavakkal.

Hogy Bryan is az opportunizmus felé 
vitorlázik immár, az onnan sejthető, 
hogy mindazokért a ballépésekért, amit 
Roosevelt követett el, nem is Roose- 
ví-ltet. ile ''ingát a pártot okozza. Szó­
val Teddi jó fin. '-sík rossz nevelésben 
részesült — a párt részéről. — Sze­
gény nárr: kár, hogy erre csak most 

rájönnie! '
Bryan nem mondott újságot, amikor 

az 10! o felnőtt gyerekre rákiáltott: Ti 
loptok 1 Tény. Ők lopnak. HáF Isten­
iek, van miből. Ez az ország évtizedek­
kel ezelőtt még csak vadon volt. a pénz­
keresés! alkalmak a levegőben lógtak. 
Ma az Egyesült Államok a leggazda­
gabb ország. Mégis csak úgy kell len­
ni. hogy akik loptak, segítettek is egy 
kicsit ahhoz, hogy a nemzet gazdagod­
jék. Gyáripar, termelőképesség, mező­
gazdaság dolgát illetőleg T ncle Sam 
ma vezet és ámbár a tőzsdének megvan­
nak a maga áldozatai, ki tagadná el — 
Miévé, hogy a nemzetgazdasághoz ko­
mát egy kévés' - hogy éppen a tőzs­
de a közvetít' '-dilim arra. hogy a 
gazda le nem ; Hitt termését már jó 

•ve élvezhesse hogy a bankok, tőké­
sek pépeiket forgathassák? Nagyon 
is túllőtt tehát a ezélon Biyan ur. ha 
azt állítja, hogy a tőzsdén kötött ügy le­
nd,- 99 százaléka törvénytelen hazárd­
játék.

Hát kétségkívül nem gyerekjáték.
\ - hjzonyos. Sut az is htzonxos, bogi 

a politika sokkal könnyebb és néha 
eveseknek talán kevesebb munkával 
■he jövedelmet és kevesebb rizikót je­

lem:: foglalkozás. Akinek a bankisme- 
i és gazdasági felfogasai odáig ter­

jednek. hogv a tőzsdét szükséges rossz­
nál: elismeri, el kell, hogy ismerje azt 
is. hogy a tőzsde ennek a nagy nemzet­
iek ma az ütőere. Ha az mind humbug 
volna, amit ott müveinek, ez az ország 
m-m tudná kiheverni azokat a fman- 
eziális bajokat, amelyek mostanság 
szinte járványszerüleg lepik el az or­
szágot. . .

Kövessük csak a pénzügyi zavarok

* Éppen lapunk előző számában fog­
lalkoztunk azzal a tárgyg.val, amelyet 
Lukács Jenő ur, lapunk tisztelt kul- 
nninkatársa e jelen czikkében fi 111 ■ 
Hozzuk a czikket, ha mindjárt sok 
olyat mond, amelyet mi alá nem írv.n *• 
Hozzuk azonban, mivel a targj mim G 
érdekes, ha, mint a jelen esetben, érde­
kesen tárgyalják. * s~c> *'

históriáját 1831 
az egész ország 
kor az állami h 
a betéteket, am 

•szélyben forog t: 
ezt a pánikot Is

ÍEZ.

nikov úgyszólván 
képtelen volt. Ak­

ik is megbuktak és 
ilyenformán ve- 

: állam fizette ki, 
I, 1873-as, majd az

1893-as köveitek_„ nelyek mind elég
hatalmasak volta J írva, hogy koldussá 
tegyenek egy szeg* i.vebb nácziót.

Vagy, ha az elmúlt év pánikját vizs­
gáljuk, azt látjuk, hogy a legtöbb 
transakezió, amely a veszedelmet elő­
idézte, olya,, üzelmek szüleménye volt, 
amelyhez a tőzsdének semmi, vagy na­
gyon kevés köze volt, amit az is bizo­
nyít, hogy a legnagyobb pénzügyi zava­
rok ideje alatt, a Wall street! alakok 
közül csak alig egy-két broker adta be 
a kulcsot,

Na svon népszerűim hangzik, dekönv- 
nyelmü odavetésnek bizonyul tehát, ha 
azt, mondják egy nagy, törvényes szer­
vezeten alapi; ló. a nemzeti vagyont 
megforgató tudományos alapon műkö­
dű testületre, hogy: csal és lop.

A Stock Exchange az értékek piacza, 
amelynek állása, hullámzása, vagy esé­
se milliók sorsát intézi el sokszor egy 
pillanat lefolyása alatt. Nem mond­
juk. hogy szervezete mindenképpen ki­
fogástalan, hogy reformokra éppenség­
gel nem szorul. Sőt. Éppen ez az. ami 
kívánatos és éppen ez az. amit az elnök­
jelöltektől leginkább vár maga a tőzsde 
és az Egyesült txllamok minden polgá­
ra- I

A demagógig, éppen a pénzügyi vál­
ság jelen időtartama alatt a legkevésbé 
sincs helyén. Sőt határozottan a nem­
zeti élet ütőerét vágja el az, aki a jelen 
körülményeknek amúgy is sok tekin­
tet1*^ bizonytalanságát, a közvéle­
ménynek tartózkodását és bizalmatlan­
ságát a bankok, vállalatok, gazdasági 
faktorok irányában még jobban elmér- 
gesiti. Ez a demagógia teremti azután 
az olyan eszméket is, mint a betétek biz­
tosításának kérdése, amely első pilla­
natra talán nagyon rokonszenvesnek 
tetszik, de nemzetgazdaságilag képte­
len helyzeteket szülne. Mert viszont a 
bankok, vállalatok, egymás irányában 
való pénzbeli transakezióinak biztosítá­
sát is maga után vonná és az üzleti ri­
zikót teljesen kiküszöbölni tervezné. 
Hogy ez képtelen és keresztül vihetetlen 
dolog, az kézenfekvői igazság.

Kereskedelmi téren a bizalom a lö- 
dolog. tisztesség érvényrejutásáért 
kell küz leni, — ez okvetlenül szüksé­
ges. Demagógiának itt helye nincs. A 
reform! ö fekvések előtérbe he:\ezése 
biztosíthat" vsak érdeklődést azok sorá­
ban. akik hasonló reformok szükséges­
ségét el nem tagadják, sőt saját jól fel­
fogott érdekükben készek ez irányban 
a legteljesebb együttműködésre.

Bryan ur nagyon ismerős a tízparan­
csolattal. Aminthogy meglátta a „Ve 
lopj!“ szakaszát ennek a nagy törvény- 
könyvnek, meg kellett volna látnia azt 
is, hogv a tízparancsolat egy helyütt 
azt is mondja: „Ne csinálj magadnak 
faragott képet“... .

Bryan ur pedig a demagógia hálva- 
nvát faragta ki, hogy azon feláldozza a 
nemzeti jólét erőforrásait.

Lukács Jenő.

MAGYAR BEVÁNDORLÁS.

Egyre kevesellten érkeznek ide 
hazulról.

A gazdasági válság legalább az ame­
rikai" bevándorlási hivatalnokoknak 
szerez némi örömet. Kipihenhetik a 
múlt év fáradalmait. Vagy erőt gyűjt­
hetnek a jövő számára. Mert bizony 
most kevés a dolguk Ellis Islandon. 
Kevesen jönnek. Különösen Magyar- 
országból jönnek kevesen. A lefolyt 
héten mindössze háromssázheten éike„

tek hazulról a new yorki kikötőibe, köz­
tük negyvennyolez magyar, 158 tót, 3<i 
sváb, 41 liorvát. 24 oláh.

-V jövő héten valamivel többen lesz­
nek, mert maga a Caronia, mely most 
esedékes, 450 magyarországi utast hoz 
magával Fiúméból.

A bevándorlási hivatalnokok abbeli 
meggyőződésüknek adnak kifejezést, 
hogy a tavasz beálltával a bevándorlás 
is emelkedni fog. Ők is mondják ugyan, 
hogy az ez idei bevándorlás a tavalyi­
nak nagyon is mögötte fog maradni, de 
azért számítanak ebben az esztendőben 
is egy félmillió bevándorlóra.

ÉIITIFESZ BUDAPESTEN.

MORGAN — ELNÖK.

A SZÉN JUBILEUMA.

A fekete gyémánt mint tüzelőanyag.
Érdekes ünnepet ültek szerdán a 

Pennsylvania állambeli Wilkesbarre- 
ban, a keményszén-teriilet központjá­
ban. Most lett. ugyanis száz esztendeje 
annak, hogy a keményszén mint tüzelő­
anyag használatba lépett.

Ez emlékezetes nap megünneplésére 
az ottani történelmi és földrajzi társa­
ság diszgyülést rendezett, amelyen 
Jordan János tanár egy nagyszabású 
beszédben méltatta a keményszén jelen­
tőségét.

A nagy jelentőségét a keményszén­
nek nem tagadhatja senki. Hanem a 
fekete gyémántok elnyerése körül hány 
magyar élet pusztult mar el Ameriká­
ban?

ÉGŐ OLAJ.

Lánghullámok a jég fölött. 
Fenségesen borzalmas hitványban 

volt szerdán a new yorkiaknak részük. 
A Standard Oil kompánia brooklyni 
doekja kigyuladt és a lángok hamar kö­
rülölelték ‘ a faalkotmányt, amelyben 
250 munkás dolgozott.

Az égő olaj hatalmas hullámokban 
futott végig a befagyott folyó jéghátán 
és a fenséges látvány sok ezer embert 
csőditett össze. 1

A kár jelentékeny, de emberélet, sze­
rencsére, nem pusztult el egy sem.

* «»OSKEBDÍS BÉLEN.
ASSZONY EGÉSZSÉGES TERVE.

A eir Yorki 'német lap káhelsürgöng-'.
A new yorki Morgen Journal nevű 

német napilap tegnap azt kábeleztetíe 
magának Budapestről, hogy Magyaror­
szág f. városa ha u éhtifusz dühöng, a 
melynek már negyven emberélet cselt 
áldozatul.

Kétségtelen, hogy a visz-mvok oda­
haza éppenséggel - :e rózsásak, hanem 
azért a német lap Ív: bei sürgönyén meg­
látszik a tendenczia.

Ezzel kapcsolatosan felemlítjük, 
hogy a Budapesten uralkodó lakás­
mizériák folytán a munkások országos 
mozgalmat indítanak meg, mely végze­
tessé fog válni, ha a kormány idejeko­
rán közbe nem lép s a nyomasztó lakás­
viszonyokat meg nem javítja.

.1 republikánusok legújabb jelöltje.
A júniusban megtartandó nemzeti 

konvenczióig még tuczatszámrá fogják 
emlegetni az elnökjelölteket.

A republikánusok legújabb elnök­
jelöltje •/. Picrpont Morgan, a new 
york; pénzóriás. R<*<eveltnek volt 
pénzügyminisztere, *.'=•• : '' iktatta be 
Morgannak nevét az elnökjelölteknek 
máris hosszúra nyúló lajstromába.

Shaw a minap Michigan állambeli 
Jacksonban tartott egy beszédet s e be­
széd folyamán mondotta, hogy Morgant 
eddig félreértették, hogy ... mint az or­
szág elnöke, tekinteten kivid hagyná a 
saját érdekeit és zseniálitását, vala­
mint komoly Ítélőképességét kizáróla­
gosan az ország ügyeinek szentelni'.

Morgan mint elnökjelölt, tréfának 
minden esetre elég jó tréfa. A truszt- 
király mint elnök, bohózatba való do­
log.

Kedden a : _ . i hivatalból elláto­
gattak szerkeszi "Sec : j ni<l‘i- es felkértek 
bennünket, hogy úgy a jó ügy érdeké­
ben. mint bevándorolt honfitársaink ér­
dekében foglalkozzunk azzal a dicsére­
tes munkával, amelyet Quackcnhos 
Grace Mária asszony a főügyészség 
megbízásából a fehér rabszolgaság meg­
szüntetése körül végzett.

Qua ekén bős asszony a déli államok­
ban feldolgozta a főügyészség számára 
mindazokat az csereket, amelyek a fe­
hér munkások rabszolgaságára von la­
koznak. A délvidékiek emiatt azzal vá­
dolják az asszonyt, hogy lehetetlenné 
teszi a fehér munkásoknak a déli álla­
mokba való vándorlását. És ebben né­
mileg igazuk van a délvidékieknek, 
mert Qnnekenbns asszony vizsgálatai­
nak közzétett eredménye alig fogja az 
Európából ideözönlö munkásokat arra 
bátorítani, hogy a délvidéken keresse­
nek munkát.

Pedig a derék asszony éppen segiieni 
akarja a délvidéket abban, hogv a bru­
talitások beszüntetésével elegendő mun­
kást kapjon régi jólétének visszaszerzé­
sére. Kidolgozott egy tervet, mely gya­
korlati módon megoldja n déli államok­
ban egyre égetőbbé váló mtinkáskév- 
ilést. Terve a Isymánytól teljesen füg­
getlen. de végrehajtása igenis megkö­
veteli a délvidéki földbirtokosoknak és 
gyárosoknak, a víisuti és hajózási tár­
saságoknak. az idegen államok konzul­
jainak és maguknak a bevándorlóknak 
harmonikus együttnr.mkálkodását. Ez 
a terv bizonyára magára fogja vonni a 
kongresszusnak figyelmét is. mert egye­
düli czélja az, hogy egyrészt embersé­
ges körülmények közt elegendő munka­
erőt biztosítson az évtizedek óta elha­
nyagolt déli államoknak, de másrészt 
a déli államokba törekvő munkásnak is 
becsületes szerződést, tisztességes meg­
élhetést szerezzen.

A déli államoknak égető, szükségük 
van munkásokra. A négerek nem fejte­
nek ki elegendő munkaerőt az ottani 
gazdasági élet kellő fejlesztésére. Oda 
kell tehát hatni, hogy az Európából 
ideérkező munkásokat elvezessék a dél­
vidékre.

Ha a Magyarországból. Ausztriából 
és Olaszországból jövő bevándorlókat a 
déli államokba lehetne irányítani, ez 
mindenesetre a bevándorlók javára vál­
nék. amint hogy javára válnék nemcsak 
a munkásra éhes déli, de a munkások­
kal túlzsúfolt északi államoknak is. 
Magától értetődik, hogy a munkás sok­
kal egészségesebb körülmények között 
él családjával egy déli ültetvényen, 
mint a new yorki bérkaszárnyáknak 
sötét szobáeskáiban.

Ezt az áldásos állapotot persze csak 
akképp lehet elérni, ha a bevándorlót 
meg lehet győzni arról, hogy a délvidé­
ken eléri azt, aminek elérése végett el­
hagyta szülőföldjét és megtette a nagy 
tengeri utat, ha meg lehet győzni őt ar­
ról, hogy a délvidéken tényleg megja­
vítja életének anyagi és erkölcsi felté­
teleit.

Quackcnhos asszonynak terve már 
most az, hogy egy nagy szervezet alkot­
tassák, amelynek a délvidéki gyárosok 
és ültetvényesek, a hajótársulatok és 
vasutak képviselői, az idegen államok 
konzuljai a tagjai.

A délvidéki, akinek munkásra volna 
szüksége, ehhez a szervezethez folya­
modnék érte. Ez a szervezet persze is­
merné már jó eleve a feltételeket, ami­
nők között a munkás munkát vállalhat 
s a munkaadó annál kevésbé merne 
munkásával szemben embertelen lenni, 
mert tudná, hogy egy hatalmas szerve­
zettel áll szemben, amely a munkás pa­
naszát annál igazságosabban vizsgálná 
meg, mivel saját szülőhazájának képvi­
selője is benn van a vizsgáló-bizottság­
ban.

Elvképp a rabszolgaéletnek, amely 
fölött annyit panaszkodnak ez idő sze­
rint, véget vetnének s egyúttal véget 
vetnének a legégetőbb társadalmi kér­
désnek, a beözönlő munkások hovairá- 
nyitása kérdésének. Másrészt: a déli ál­
lamok, amelyek ez országnak éléskam­
ráját képezték egykor s amelyek a pol­
gárháború óta gazdaságilag annyira 
hanyatlottak, hogy hanyatlásukból 
még mindig nem bírtak felocsúdni, las- 
san-lassan mindmegannyi ipari, keres­
kedelmi és mezőgazdasági góczpontok­
ká válnának, amelyek a maguk és az 
odatelepedett munkások jólétével az or­
szágnak jólétét is emelnék.

Quackenbos asszony terve józan és 
kivihető. Mi magunk is szívesen fog­
juk látni, ha idevándorló honfitársaink 
inkább a déli államok ültetvényeit ke­
resik fel. semmint Pennsylvaniának 
gyilkos hányáit. De eléhh meg kell te­
remteni a biztosítékot arra nézve, hogy 
a magyar munkás szabadságát nem 
korlátozza semmi. Mindenekelőtt egy 
nagygyűlés volna egybehívandó, ame­
lyen a mi konzuljaink is részt vennének. 
S ha konzuljaink megkapják a biztosí­
tékot arra nézve, hogy a magyar mun­
kások anyagi és erkölcsi fejlődését a 
délvidéken nem akadályozza semmi, ak­
kor az amerikai magyar sajtó készséges 
örömmel fogja Quackcnhos asszony 
egészséges tervét szolgálni.

MENNEK A HALÁLBA.

Három magyar ember gyászos 
kimúlása.

A bányavidékről jöttek New Yorkba, 
hogv innen visszamenjenek Magyaror­
szágba. A messze Virginiából jöt tek, 
ahonnan a beállott munkátlanság foly­
tán hazafelé akartak indulni. Hárman 
voltak. Pzemere Bálint. Tóth Eercucz 
és Major Ti radar.

Kedden érkeztek New Yorkba. A 
hajó elindulását itt kellett .bevárniuk s 
igy a Washington street 497. száma 
alatt levő Bank-szállóban béreltek egy 
szobát mindhármuk számára. Korán 
tértek pihenőre. Éjféli egy órakor az 
egyik szállodai alkalmazott gázszagot 
érzett. A szag után indult s igy ért a 
három magyarnak szobájába. A hama­
rosan kéznél levő orvos kettőnél már 
csak a halált konstatálhatta. A har­
madikat kórházba szállították, ahol 
azonban ő is kiszenvedett rövid néhány 
óra alatt.

Odahaza ki tudja, mennyire várják 
őket. akik idegen földön pihenik ki 
örökre az élet fáradalmait.

LISSZA BONBAN GY EJTENEK.

Portugália polgárai rx a király- 
gyilkosok.

A meggyilkolt portugál király és a 
trónörökös fölött most záródott le a 
sir s a népnek hangulata a koronás fők­
re nézve nem nyilatkozik meg bátorí­
tóan.

A megsértett jogrend ugyanis fele­
lősségre kívánja vonni a gyilkosokat, 
de Portugália népe jogosultnak látja 
az elkövetett gyilkosságot és elkövetőit 
védelmébe fogadni. A lisszaboni lapok 
leplezetlenül pártját fogják a gyilko­
soknak és családjaik számára országos 
gyűjtést indítottak meg.

A kis Portugália népének állásfogla­
lása talán gondolkodóba fogja ejteni 
valahára azokat, akik azt hiszik, hogy 
..Isten kegyelmééből“ barmoknak nézhe­
tik a népeket.

Maga a magyar képviselőház dicsére­
tes példát mutatott, amikor megtagad­
ta rokonszenvét attól a királytól, aki az 
alkotmány eltiprásával vélte megerősít­
hetni a trónját.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN
A f’LE VE LAN Dl JÓS/Í V-rXNF- 

PÉLY. Ma egv hete folyt le I leveland- 
ban az Amerikai Magyar Szövctscu ál­
tal a bányaszerencsétlenség' áldozatai­
nak hálvamaradottjai javára rendezett 
■Tősziv-iinnepély. Sietünk megjegyezni.
hogy ez az ünnepély kitünően sikerülj 
minden egyv- részletében s hogy tekin­
télyes módon öregbítette a szerencsér- 
lenek számára máris összegyűjtött ősz- 
szeget. Igaz és őszinte az efölött érzett 
örömünk. 11 nem oszthatjuk meg 
azoknak croi-ct. akik <*zzel az tinin 
pélylyel látták felpirkadni az ameri­
kai magyarság -gy szebb jövőjének haj­
nalát. Hűnek a szebb jövőnek zálogát 
az Amerikai Magyar Szövetség is. egyes 
laptársaink is abban látják, hogy TTcn- 
gelmüHer nagykövet elküldte az ünne­
pélvre. amelyen különben Itornemissza 

íJa báró pl tsburgi és Silvcs y Hu­
gó develandi konzulok is resztvettek. 
Ambro: II Lajos báró urat. Mi tvrmé- 
sz( lesnek találjuk, hogy Mugx■ ’vor-zug 
itteni képvisel -i ott legyenek, ahol a 
magvar szivek szenvedő magyarokért 
megnyilatkoznak. S ha a clevelandi 
ünnepélyen • képviselő urakat megjele­
nésük -rt ki:lön meg kellett énekelni, ez 
osak azt mutatja és bizonyltja, hogy hi­
vatalos képvis.-létünk eddig nem ismer­
te k.':' ■■]- --ágé-. De szomorúan bizo- 
jjvitja azt is. hogy a magyar ember 
hész-' . —• '; térdet bajt, ha azok, akik 
következet ■sei) sértették ilZ érdekét, va- 
Pi]: - : , s:/.■ din!: hozzájuk. Mi is
köszönettel fogadunk minden jóiudula- 

■ i,,_ . :. -. sr szerintünk még nem
er. in !t ki az, aki kicsit későn gondol 
kötelességeinek félig-nieddig való leije­

it.. nem osztjuk meg az afölött nyil- 
\::-iiíott örömöt sem, hogy attól az ün­
nepélytől fog datálódni az amerikai ma­
in rság sz ■ •!> jÖT ije, az Amerikai 
gv;.r Szövetség megerősbödes«1. Mi ép­
pen az ellenkezőjéről tartunk. Mi at­
tól tartunk, hogy az Amerikai Magyar 
Szövetség, azaz ennek nevében a vezető 
emberei azzal az ünnepély Ível iinkcnt, 
minden kényszerítő ok nölkill lemon­
dottak arról, ami az Amerikai Magyar 
Szövet ség-nek megadta a lét jogot. Az 
í j'iriL'Cii .1/'/</íja)' $.c’őrats* íj vezetoem- 

1,.-I-,-: í‘% imivpély ünnepi szónoka utján 
kimondták ugyanis, HORN TÖRTÉ­
NELMI -1 HLEXTöSÉGV ESEMÉNY-, 
XEK TARTJÁK A HIVATALOS KÖ­
ZEGEKNEK AZ ÜNNEPÉLYEN

VALÓ .MEGJELENÉSÉT S HOGY 
AZ EZEN HIVATALOS KÖZEGEK­
KEL VALÓ EGYÜTTMŰKÖDÉSIJÉN 
LÁTJÁK A SZÖVETSÉGNEK. AZ 
AMERIKAI M A G VA R SÁGNAK 
SZ E1 ‘ R JÖYö.T ÉT. A MELY EG YÜTT- 
MÜKÖDÉST -HA BÁRKI MEGBON­
TANI MERÉSZELNÉ, AZ MAGYAR- 
ORSZÁG ÉS AZ AMERIKAI MA­
II VARSÁK ELLENSÉGEIT SZOL­
GÁLNÁ.

liven kijelentést bátran tehetett vol­
na. akármelyik hetegsegelyzo, közműve­
lődési, vagy gazdasági egylet. Áz Ame­
rika i Magyar Szövets.-g-nek. ha ragasz­
kodik az alaphoz, amelyen felépült, a 
őzéi koz, amelynek hűséges követését 
megfogadta, olyan kijelentésre fakad­
nia nem "volt szabadi semmi szin alatt. 
Mert az Amerikai Magyar Szövetség 
tudja, hogy a nagykövet, hogy a konzu­
lok. bármennyin :■■!-- legyen is-a szirtik 
magvar érzeltackled.ESKÜT ELK<">« 
T.KZTÉK MAGVKAT ARRA, HOGY 
NEMCSAK MAGYAR ÉRDEKEKET 
SZOLGÁLNAK. HANEM SZOLGÁL­
NAK OSZTRÁK ÉRDEKEKET IS. 
A külképviselők ennélfogva alig azono- 
sithatják magukat azzal az Amerikai 
Magvar Szövetség-gel, amelyet az ante- 
rikai magyarság abbeli vágya hozott 
életbe, hogy Magyarország függetlenit- 
tessék Ausztriáitól. HA PEDIG AZ 
AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG 
AZONOSÍTANI AKARJA MAGÁT 
A NAGYKÖVETTEL ÉS A KONZU­
LOKKAL. AKKOR LETÉRT AZ 
ALAPRÓL. AM HLYEN FELÉPÜLT, 
ELVESZTETTE LÉTJOGOSULTSÁ­
GÁT ÉS MINDEXEKFÖLÖTT EL- 
V FSZT ETT E EG VE S1 Tő E REJ ÉT, 
MERT nem GZÉLOZZA MAGYAR­
OK SZÁ<Fül IG FT LE N S Él i ÉT.

Jó lesz tel iát, ha az Amerikai Ma­
gvar Szővelseg I iszrikara sietve kijelen­
ti. hogy ünnep: szónokának kijelenté­
seit nem 11 szi magaeva. hogy rendület­
lenül ragaszkodik azokhoz az elvekhez, 
anmlvek a Szövetségei megteremtették 
s amelv elvek egye. i a i Lepesek a szel - 
szórt amerikai magyarokat egyesíteni.

még a legádázabb liarez sem képes meg­
dönt eni. Mi abban a Szövetségben 
sziklavárát látjuk az amerikai magya­
rok függetlenségi törekvéseinek s egy 
sziklávár csak árulás utján kerülhet az 
ellenség kezére.

Singer Mihály.
NEW YORKI MAGYAR HALÁLA. 

A 119-ik uteza 120. szám alatti házból 
egy derék magyar embert vittek ki szer­
dán az örök nyugalom csendes helyére. 
\dncze Nándor honfitársunkat kisérték 
ki oda, ahol többé nem faj semmi. Az 
elhunyt, még alig 36 éves magyar em­
ber, a szét mármegyei 1 dvariból került 
New Yorkba már régebben. Mint mii- 
asztalosnak das keresete volt s így ha­
marosan felépítette családi fészkét. Fe­
leségül ve: ie az Abanjmegyéből i.'leszár­
mazott Andrásivá Erzsi belet, akivel a 
lehető legboldogabb házasságban élt. A 
házasságból egy gyönyörű leánygyer­
mek származott. — Yiucze Sándor ne­
hány év elüti tüdőbeteg lett és orvosai­
nak tanácsára visszautazott Magyaror­
szágba. A hazai levegő nagyon jót tett 
neki s talán teljesen felépült volna, ha.
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• I utalási osztály baijkápok pészépe z 'sgiuiáoyozrsbb 
fellett.
izagi képviseícr/K a Magyar3 Péíjzibf'szetek Hoz- 
|i'cai)kja és az cnoek kötelékebe taptozo 
|'ki pénzintézet 1000 millió koror-s alaptőke

megadni Rét.hy 
i", azt az anyagi 
melynek meg­

írok fukarkod-

szivének vágvai vissza nem kerge itt ék

Mi rendületlen, ni"g nem tántoritha- den izébe
tó hívei voltunk az A meri!;;;>i Magyar tűk magi
Szövetség-nek ennek megalakulásától jék ezért
kezdve. Bennünket azok 1 személyes engedték
harezok, melyek a Szövetsétz körül itt- zat, autel
ott dúltak, elszmt. >riiortak itgyan, de gél ili s
kétségbe nem ejtettek, álért az elve­
ié-. a i'.i-lveken a Szövetség felépült,

volna családjához. Egy év óta állapo­
ta egyre rosszabbra fordult, majd mar 
el sem hagyhatta az ágyat. A múlt be­
leli kiuós szenvedések bántották, míg 
végre hétfőn a halál megváltotta őt 
szenvedéseitől. A temetés, mint mar 
említettük, szerdán ment végbe es ko­
porsóját megtört feleségén és Andrásivá 
Iiiiuicz sógorán kívül a barátok es is­
merősök hosszú sora követte. A teme­
tési szertartást főt. Kovács Lajos new 
yorki róni. kath. plébános végezte. 
Yitieze Sándor a harlemi bctegsegélyző 
egylethez s ennek utján a bridgeporti 
szövetséghez tartozott. Lapunk egy 
őszinte barátot vesztett Yineze Sándor­
ban. Pihenjen békében az idegen föld 
ölében.

RÉTIIY LAURA AZ ANGOL SZÍN­
PADON. A Coit Lyceum Company 
jeles magyar énekművészn-nknek. Ki­
tin/ Lan rá mtk a jövő őszi idényre leiet­
te kedvez > ajánlatot tett. Ez ajánlat­
nak Iíéthy Laura úrnő érdekében min­
denesetre örülünk. Módfelett elszomo­
rít hennünkel azonban, hogy ezt a min-

a new yorki magyar szinhá- 
vi'öl . kevés áldozatkészség- 
s,w; - irmpldmot alkohattnnk 
magyar Múzsának. Meg va- 

c z; ilve. boga az amerikai Lö­
vői na 
gvunk

zönség bőségesen !'vJW 
Laurának az őt mc-araítc; 
és erkölcsi elismert*, ; 
adásával csak mi magyi 
tünk.

VANDERBILT CORN ELT USX É 
NEM LESZ HADIK GRÓFNÉ. La­
punk előző számában kételvlyel közöl­
tük a new yorki angol lapokból átveti 
azt a hirt, hogy özv. Vanderbilt Cor- 
ncHusné a magyar Hadik grófhoz ni ‘gy 
feleségül. A lapok már azt is ím-gmonJ- 
ták, hogy az esküvő Széchenyi László 
gróf birtokán lesz s hogy T anderbili 
Corneliusné mint Hadik grófné állan­
dóan Magyarországon fog lakni. Ne­
künk igazunk volt, mikor ezt a hi rí 
kétkedve fogadtuk. Egy Becsből beér­
kezett kábelsürgöny szerint ugyanis 
Hadik gróf kijelentette, hogy a házas­
ság hire merő koholmány. A gro! azt 
mondja, hogy tiz év előtt New Yorkban 
bemutatták őt ugyan Vanderbilt Corn- 
Husiiénak, de a milliomos özvegyet az­
óta mé:; csak nem is látta.

A T R E X T O NT B FCSÜ LÉT­
RA BLÖK. Lapunk előző számában 
már felemii lettük. hogy a trentoni es­
küdlek felmentették V árad;/ Lajos ot­
tani jónevii honfitársunkat azon ellen«' 
emelt vád alól, mintha <1 bujt ogat i a 
volna fel Vastag Lajosi egy hamis eskü 
tételére. Wárady Lajos felmentése 
lesújtó hatással volt arra a becsület- 
rabló szövetkezetre, mely évek óta a leg­
nemtelenebb eszközökkel üldözi azt a 
köztiszteletben álló férfiút. Varad;. 
Lajos ugyanis megfogta most a bot má­
sik végét és összeesküvés ezimen f«-h-

l.,ss,'.gre/ vonja a büntető bíróság előtt 
mindazokat, akik becsületének c> özle- 
tének megrontására szövetkeztek.

A Binder Miklós, Enders Henrik és 
Antal -Tenö-féle alakoknak nincs mit 
veszteni. Mi csak azon csodálkozunk, 
hogy Vajó Sándor trentoni rcf. lelkész 
megengedte azt és papi méltóságával 
összeférhetőnek találta, hogy ama pisz­
kos összeesküvestteit egyik jeteneie az 
ő lelkészt hivatalában játszódjék le. a 
mint ezt Farkas Klára eskü alatt val­
lotta. -V legközelebb megejtendő vizs­
gálat' különben ki fog deríteni mindent 
s a trentoni magyarság akkor meg fog­
ja tudni, hogy mily alakok inereszeinek 
a nevében beszélni s a nevével visszaél­
ni. Antal Jenő úrról is le fog hullni a 
lepel, amely eddig jótékonyan eltakar­
ta a múltját. De elvégre lehetetlenné 
tenni, kiirtani kell azokat a botrányhő­
söket, akik az ö saját hitvány ösztönük­
től vezéreltetve. Amerika népe « i tt szé­
gyent hoztak a trentoni munkás ma­
gyarság becsületes nevére..

MAGYAROK NÉPESEDÉSI MOZ­
GALMA COLUMBÚSBAN. Az Ohio 
állambeli l'olumbusban e vő magyar 
rcf. egyházközség népesedési mozgalma 
a múlt hónapban a következő volt: 
Halálozás: Januárius 29-én Colun :>ns- 
han elhalt Szász dános és Doha Róza 
szülék kéthónapos Anna nevű lánya. 
A temetési szert a Mást Kardos József 
columlutsi magyar fef. lelkész vegezte, 
a halotti éneklést az ottani rcf. egyházi 
énekkar. — Kcrcszielés. Minap ke­
resztelte meg Cöngólt Kardos ref. lel­
kész Midnár István és neje. Molnár Má-

Fi CZ A.
LESZÁMOLÁS.

! rí a : Pásztor ■/ózsrf.

Szi vak. az öreg muharát, vidáman, 
valami könnyű kis dalt dudorászva ha­
ladt felfelé a Tusnay Ella műtermébe 
vezet*. lépes- Most találkozott éppen 
,.gv kritikussáI. akitöd a művészek röbb- 
IIviv.- gi►roiaba sagokat szoktak hallani, 
aki már nem «-gy felkent akadémikus 
nagyságnak b-ütötte a fejét. A kritikus 
nagy lelkesedéssel beszélt a leányról.
Lcudul jár a/, asszony-fostok között 

— mondta. — „Raraczk. dinnye, macs­
ka. vagy virágzó fa. Ennyi, amit ezek 
az asszonyok ’ -steni tudnak. De Tus- 
nav iőő; u;g ttja az élet nagyobb je­
lent '.ségeis. Valóságot fest. de teleszor- 
ja az a-szón; iinom"harmatával.
Látszik, hogy hivatott tehetség.“

Szivák fiatalos izgalommal sietett 
Tusnay Ellához. Ö fedezte fel a leányt 
s az ő'rábeszélősének engedett nagyne- 
hezett a -sa ládja. hogy otthagyja az ott­
honát és felvegye a küzdelmet a mtivé- 

- szeresen örül i tehát. 
hogy most az értékes elismerés: hallot­
ta és sietve, frissen, melegeB akarta a 
leányhoz vinni.

Fölért a lépcsőkön, egyet fújt és csen­
getett a műterem ajtaján. A leány nyi­
totta ki az ajtót, de Szivák, amint meg­
látta az arezár. meglepődött. Megszo­
rította ;! leány kezét és részvéttel kér­
dezte:

— No, mi az? Mi történt? Latom 
az arczárói, hogy valami baja van. No? 
Hiszen maga sirt I

Lassan bementek a műterembe. A 
leánv komolyan, palástolt szomorúság­
gal nézett a Szivák arczába, aki biza­
lomkeltően, atyaságos indulattal kuta­
tott- a szemében.
_Petiig én jó hirt hoztam. Most be­

széltem Penteleivel. Nagyon dicsérte
magát. Nagyon. , . , x
_Maga mindig kellemes híreket szo­

kott nekem hozni. — kezdte a leány las­
san s szelíd fénv lobbant fel a szemé­
ben, — ma azonban nem tudnék örülni

semminek. Re---/.kor jött. kedves ba­
rátom.

A férfi résztvevőén nézett a szemébe 
s újra a keze után nyúlt:

— Ella! Hiszen tudja, hpgy én 
reám számíthat. Beszéljen. Mi tör­
tént magával ? Mindig erősnek, bútor­
nak találtam, aki már átesett a küzdel­
mes napokon, aki már megnyert vala­
mit. hiszen már elismerik, meg is ve­
szik a képeit.

— Igen, — felelte a leány s a szemét 
lesütötte. — Azért mégis csak nő va­
gyok. Valamikor azt hittem, hogy ve­
lem ilyesmi sohasem fog megtörténni, 
hogy én sírok egy férfi miatt, hogy a 
fejemet a falba verem. Pedig megtör­
tént ...

— Ella. maga szerelmes. Láttam. 
Rég láttam. Sok apró, biztos jelből kö­
vetkeztettem, bár nekem sohasem 
mondta. És mondhatom, egy kicsit ag­
gódtam is. Az olyan nők eleiében, mint 
a magáé, a szerelem egészen mást je­
lent. Aki úgy ott tudta hagyni a tár­
saságát, a családját a művészetért, aki 
annyi er-w-ő. annyi lemondassa! küz­
dött. ..
_Hagyja el. — pattant fel a leány.

— Az érzéseimben én is ostoba no vol­
tam. Hittem. Bíztam. Hazudtak ne­
kem is, ez az egész. Csakhogy eH alig­
ha bírom el ezt a hazugságot és ez a ' 
baj. Olvassa ezt a levelet.

Ezzel a festőköpenye zsebéből egy le­
velet húzott elő s a férfinak odaadta. 
A férfi átolvasta a levelet s közbe néha 
lopva a leány arczába nézett, majd 
visszaadta a levelet.

— Mikor jön ide az a... az a leány !
— kérdezte elkomolyodva.

_Hiszen Írja. A levelet ma reggel
kaptam. Minden pillanatban varom, 

— Tehát akkor én...
— Igen. Ha csenget, itt a hátsó aj­

tón kiengedem. Nem kell, hogy talál­
kozzék vele.

— S a fiát is magával hozza!
_Úgy irta, — szólt a leány lassan

s arcza hirtelen kipirult, a szeme hara­
gosan felvillant, majd hirtelen nedves­
ség csillant meg a pilláin, amint fátyo­
lozott hangon mondta:
— Szégyenlem magamat, szégyenlem.

Nem azért, hogy szeretője volt. mielőtt 
engem ismert, nem azért .hogy gyerme­
ke van. hanem hogy. .. Törődtem vol­
na én ezzel, ha tudom, hogy az egész 
lelkét nem adja. De most látom, ér­
zel!:. hogy engem is azok közé soroz, a 
kik beérik fél élettel, fél igazsággal. En­
gem, aki ott tudtam hagyni a bizonyta­
lan jövőért, puszta belső vágyakozásból 
s hivatottságból a biztos kényelmet, a 
fájdalmas, viharos, de igaz lángokban 
égő életért. Maga, tudom, hogy úgy 
néz engem, amilyen vagyok. Az apam 
lehetne. Látta első lépéseimet. Lelke­
sedett a küzdésemért, biztatott, segített. 
Nem szégyelltem mcgvallaui magának, 
sírtam egy férfi miatt. Ott hempereg­
tem az előbb a szőnyegen s a fogamat 
belevágtam a szőnyeg rojtjaiba. Igen. 
Sírtam, mintha a világ elveszett volna. 
Pedig azt mondta még tegnap is. hogy 
szeret, feleségül vesz. M i kell enne! 
több, ugy-e? Az, hogy valakit elha­
gyott, hogy valaki mar összetört éret­
te. az még nagyobb érdem, ugy-e ? De 
én még többet vártam. Azt. hogy ne­
kem ne hazudjon, aki engem akar. < sak 
ezt. hogy érdemesnek tartson a legdur­
vább igazságokra is. ha velem akar él­
ni. Csak ennyit. Azt hittem, hogy a 
mikor más útra tértem, amikor ott­
hagytam az úri leányélet érékké ba- 

' ránvfclhős. apró páváskoilussal, jelen- 
téktelOjj izgalmakkal, betanult ugrán- 
dozással s rózsaszínű hazugságokkal 
teli levelgőjét s a magam lábán megta­
nultam járni, hogy a magam szive sze­
rint fognak is szeretni. Elfelejtettem, 
liogv én és a magamforma nők egyedül 
járunk... ezt elfelejtettem. Ö, milyen 
ostobaság!

— És mit fog most tenni ?
A leány homloka felhős lett. a fejét 

lassan felemelte:
— Hogy mit fogok tenni, azt néni tu­

dom, de azt érzem, hogy azt teszem, a 
mit tennem kell.

A férfi a kezét nyújtotta a leánynak.
Meghatottan szólt:

— Ella! Ha olyan nők nem lenné­
nek, mint maga, mi, férfiak, soha sem 
lennénk különbek.

A leány leült a pamlag sarkára, egy 
ecsettel babrált.

— Mit érek vele, — szólt keserűen. 
— Nem jobb lenne-e, ha én is csak «ira­
ton rángatott bábu lennék. Il it azt 
hiszi, olyan férfiak nincsenek, amilyen­
ről mi álmodunk. Vannak, csakhogy... 
Az élet oly ostoba a maga véletleneivel 
Ide-oda lökdös bennünket s valakibe 
beleütődünk.

— Ne nézze olyan sötéten ezt a dol­
got. A hibáját még jóvá teheti. Nem 
volt bátorsága eddig bevallani, azért 
szeretheti magát. Hiszen ez csak muhi 
hangulat magánál. Béke, béke. kedves 
Ella. Alkudni kell egy kicsit magunk­
kal. Higyje el, igy van. Én tudom. 
Én már öreg ember vagyok.

Ebben a pillanatban csengettek a mű­
terem ajtaján. A leány felugrott s iz­
gatottan szólt a férfihez:

■— Most menjen. Itt a. hátsó ajtón. 
Már itt van. Beszélnem kell vele. Lát­
nom kell őket.

Az öreg habozó pillantást vetett reá. 
— De Ella!
— Nem maradhat itt. Én magam in­

tézem. Jól intézem, ne féljen.
A homlokát régigsimitotta. türelmet­

lenül mozdult meg. Szivák melegen 
megszorította a kezét.

— Legyen okos, Ella, — szolt böki! ■ >- 
leg a leányhoz. — Az életbe,-, csak fél­
igazságok, csak középutat vannak. Az 
ember ember. Nem ura önmagának. A 
megszokás, a megalkuvás s a félelem 
hálójában eviczkél.

— Majd holnap. Holnap jöjjön fel 
hozzám, — szólt a leány s a szeme va­
lami idegen tűzben égett, — most men­
jen.

Ezzel gyengéden kitolta Sziválcot a 
hátsó ajtón. Egy pillanatra megállt. 
Körülnézett. A csengetés újra hallat­
szott, apró. félénk, szakadozott berre­
géssel. Egy negyedóra múlva a vőle­
génye is itt lesz, — gondolta Ella. A 
szeme újra felvillant, daczosan az ajtó­
hoz lépett s felnyitotta az ajtót.

Az ajtó előtt egy csinos, alacsony, 
halványarczu nő állt, egy kis zavar és 
bátortalanság volt a tekintetében. Mel- 

/ lette egy ötéves kis fiú tipegett s tágra- 
nyilt szemmel nézett a leány arczába.

Egy pillanatig szótlanul mérték egy­
mást végig.

— Bocsásson meg, — szólt az ajtó
előtt álló nő elfogulton. — bocsásson 
meg, de nein tehettem másként.. ._

Ella szótlanul megfogta a kis fiú ke­
zét. Bevezette a műterembe, amint az 
anyját maga előtt beeresztette.

Odabenn hirdeti megnézte a kis fin 
arczát, a szemét, a szája állását s egy­
szerre keserűség ömlött a szivébe. Te­
hát igaz! Minden szó igaz!

A másik nő a leány arczát kutatta 
s megilletődéssel, lázasan kezdte:

— Előbb-utóhb úgyis meg kellett vol­
na tudnia... Ha szomorúságot okoz­
tam önnek, bocsásson meg. A gyerme­
kem miatt tettem. Minket már egy év 
óta elhagyott, félév óta nem segített 
rajtunk, a legnagyobb nyomorúságban 
sínylődtünk. Próbáltam mindent, de 
nehezen ment. Xagyneliezen bejutot­
tam egy üzletbe. Néhány hónapig tisz­
tességesen kerestem, de amikor megtud­
ták, hogy bukott leány vagyok, hogy 
gyermekem van, elküldték. Meg va­
gyok bélyegezve, csak azért, mert sze­
rettem. Ó, istenem! A szivünk, a vé­
rünk, a természet akarja, hogy szeres­
sünk. s ha a szerelemnek következmé­
nye van, a társadalom kidob ;iz mezá­
ra bennünket. Hová menjek, kihez for­
duljak? A családomat mia'ia hagy­
tam el. Nincs senkim, lligyji d. m-m 
a szeretedére vágyom, ú, már sokkal 
lejjebb vagyok. Csak a gyermekem, az 
ő fia életét akarom fentartani. A se­
gítsége nélkül elveszünk mindketten 
ebben a rettenetes, szívtelen nagy vá­
rosban. Azért Írtam önnek, hogy ön, 
akit szeret s feleségül akar venni, talán 
a lelkére tud hatni, hogy ne hagyjon 
elveszni bennünket.

A kis fin arczát végigsimitotta, kérő- 
leg nézett az Ella arczába:

— Talán van itt egy másik szoba ?
— Igen, igen, — szólt hirtelen Ella, 

a gyermek kezét megfogta, kinyitott 
egy tapett-ajtót s bevezette a műterem 
mellett levő hálófülkébe.

Az anya hálásan nézett az Ella sze­
mébe.

— Okos gyermek, — szólt mosolyog­
va. — Minden szót ért. Nem szeret­
ném, ha hallaná, amit beszélünk. A 
szive úgy is olyan érzékeny. Tele van
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■ /.* :• H* - -nniegy-. i illetőségű házastár-
sak újszülött gyermekét Rozália névre. 
A keresztelői lakoma •-.* maradt el, A 

•-/1 szülni tisztei irhán flózscf és 
a. :'\ dón Juliánná töltötték be, kik 
mini congoi ! öld birtokosok nagy nép- 
- ••*;••":<,*gm*k os szeretetnek örvendenek 
aott helyben, mint a vidéken.

Egyházi el iil járóválasztás. Múlt évi 
bor 29-én a congoi magyar ref.

. or-.!, hívek megalakították a congoi 
■ eh ki magyar ref. gyülekezetét s 

. amikkor a gyülekezet- vezetőivé egy- 
ő ’.'inkig gondnoknak: Tjcngyel Ist- 

Ei. Kocsin Isi nini. énekvezet öllek 
.s: -thai Dánielt, jegyzőnek Rezes Já- 

— e két utóbbi egyházi tanácsos 
is - választották meg. Az egyházi 

á :án>k február 1-én a nagy számmal 
■ - o-jött hívek előtt Kardos .Tiázsef eo- 

•h isi magyar ref. lelkész nr által 
tartott istentiszteleten az esküt le is tef-

<■ hazáiba utazás. A colmnlmsi ma­
gyarság között beállott rossz munkavi­
szonyok sok honfitársunkat hazaván- 
i'orlási . ki'-nycszeritettek. Most távo­
zott el M agyarországhn Dombó község­
be az itteni legelső magyar letelepedőik 
közül vilié honfitársunk. Hunyadi An- 

■ is. Amilyen megszomorodott szív­
vel vá!; mer ii;-*;ii barátaitól, olyan ne- 
lieziikv • es--;! :: hucsnzás azoknak is. 
Hunyadi András honfitársunkat szere­
tő., nyájas magaviseletéért mindenki 
kedvelte: közszeretetnek, bizalomnak 
és tiszteletnek örvendett, mert idejét, 
tehetségét nemcsak saját munkájára 
fordította, hanem önzetlenül szolgálta 
az itt letelepedett magyarságot egyhá­
zi. társadalmi -.-s hazafias, iranybaji.

A colmnlmsi magyar ref. egyháznak 
alapitó tagja, annak 1-gntóbb presbyte- 
re. az egyházi !!. S. és T. ügyletnek ala­
pító tagin és jegyzője, továbbá az egy­
házi énekkarnak és több amerikai egy­
letnek tagja volt. Amidőn Isten hozzád- 
dal elbúcsúzunk tő,le, oly örömmel vár­
juk és fogadjuk majd őt vissza.

LAPUNK VIDÉKI OLVASÓIT 
tisztelettel kérjük, hogy lapunknak 
szánt tudósításaikat a papírnak csakis 
egyik oldalára szíveskedjenek Írni. ..

SENKI FIA. Schultz György cleve­
landi rendőr nyilván senki fiának te­
kintette a magyart. Csakis ennek tu­
dandó be. hogy A nczh'it Tnrincz ottani 
honfitársunkat, akit szén Apás miatt 
letartóztatott, addig ütlegelte, mig bele 
nem halt a bántalmakbe. A rendőrt- 
emiatt a bíróság elé állították. Fermé- 
szétesen felmentették. A rendőri bru­

talitás áldozatán,-.:, hozzátartozói nem 
hagytak azonban a-ievíba.- a dolgot. 
TIengelmüUcr na-.;, követhez fordultak 
es a nagykövet elismerésre méltó kész­
séggel magúévá tét i- az ügyet. A nagy­
követ újabb vizsga bum kéri é< a bíró­
ság e kérésnek eleget tett. Még ha a 
vizsgálat nem is járna a várt eredmény­
űvel, annyi bizonyos, hogy a jövőben 
nem fogják senki fiának tekinteni a 
magyart, ha a nagykövet mindenütt, a 
hol sérelem n "■ ,, magyaron, e sérelem 

; . válásáért latba veti hivatalos 
lekintélyének súlyát.

PASSAIC] OLVASÓINK FIGYEL­
MÉÜL. Lapunk előző számában emlí­
tést tettünk azon lelkes mozgalomról, 
mely Tassaiéban megindult s melynek 
élén Rizsák János derék bankár honfi­
társunk áll. A mozgalom czélja a ma­
gyarság érdekeinek megvédése s az 
Amerikai Magyar Szövetség passaici 
fiókjánál: megalapítása. E végből va­
sárnap cs'r a Makrai-testvérek nagy­
termében népgyülés lesz. amelyről ne 
hiányozzék egyetlen passaici magyar 
sem.

MAXTM-M PLATÓ. Birnbaum L. 
ur New York felsővárosának magyar­
lakra vidékén, a második .1 ve. 1393 szá­
ma alatt, a 72-ik és 73-ik utczák között, 
Md-rim-Millaté név alatt oly énekcsar­
nokot nyitott, amelybe ellátogatni iga­
zán érdemes. Kitűnő művészi erők 
mulattatják oü a közönséget egy fé­
nyes és európai kényelemmel berende­
zett teremben. l'.KLÉPTI DU XIX- 
fsn'N. Kitűnői magyar ételek és hami­
sítatlan magyar borok jutányos áron 
kaphatók. Aki élvez-tes estét kíván el­
tölteni. látogasson el a Maxim-Millatá­
ba.

MÁRCZIUSI SZÁMUNK. Lapunk 
máreziusi száma, már készül. A fényes­
nél fényesebb lesz. Egyes szám ára 19 
cent. Magyarországba postán küldve 
15 cent. Megrendeléseket már most el­
fogadunk. -V megrendelem! i számok 
ára bélyegekben is beküldhető. Czim: 
Bevándorló, 327 East 13 street, New 
York city.

FARSANGI LAKOMA. A Roth 
Gyula-féle lakomához hasonló murit 
csap egynéhány jókedvű ember e hu 
22-én. jövő szombat este Telmányi 
Cyijrgyné magánvendéglőjében, 121 
West 61 ntezában. A nagy lakomára, 
amelynél vigabbat hallomásunk szerint 
alig élveztek még végig a new yorki ma­
gvarok, nagyban folynak a konyhában 
is, a rendezők agyában is a készülődé­
sek. A konyhai termékek kifogástala­

nok lesznek, arról Telmá nyiné ; ■> ő, ré­
gi jó hírneve kezeskedik. S V. ;■ 
komát megkaczsgtaró dolgok b. ő:k fű­
szerezni, arról kezeskedik a r -'idoző-'ő- 
zottság, amelynek élén humor isiinké­
nek két kipróbált púpocskája — ár. 
Keiner Emil és Hunfalvi/ lln<n> ön.

ZERKOWITZ VISSZAJÖN. Z< r- 
koiritz Emil ur. aki mint a magyar kir. 
kereskedelmi múzeum levelezőije in 
New Yorkban elismerésre méltó tevé­
kenységet fejtett ki, hosszabb idő óta 
Magyarországon időzik, ahol az ameri­
kai viszonyokról ujságezikkezett s a 
visszaváudorlási ankéten is résztvett. 
Értesülésünk szerint Zerkowitz ur a jö­
vő héten körünkben lesz ismét. Kine­
vezését meghosszabbították öt eszten­
dőre, aminek annál inkább örülünk, mi­
vel Zerkowitz ur a magyar érdekek éber 
őrének bizonyult.

KIS TÜKÖR.

A/íróságok az e.. cnkai magyarság 
köréből.

Cascarct. X'an nekem egy barátom, 
akit ..< 'ascav, >t“-nok kereszteltem el. 
Miért? Mert ő is, mint az a hatásában 
a Hunyadi János-vizhez hasonló orvos­
ság — „dolgozik, mig te alszol“.

Rendesen reggel felé ment aludni, es­
tefelé kelt fel. Ő ugyanis szintén újság­
író lett.

Nagy csodálkozásomra tegnap reggel 
kilencz órakor állított b<* hozzám. Sá­
padt volt és a kóczos haja. >Fgy nézett 
ki, mintha már keresztül,*sett volna az 
első hírlapi polémiának következmé­
nyein. .. Mert hogy a gallérja is le 
volt törve, meg a nyakkendője is félre­
állt.

— Veled mi történt? Verekedtél?
— Nem! Kezembe került egy könyv, 

illetve füzet. Azt olvastam. Azután 
pedig gondolkoztam fölötte. Tulajdon­
képpen nem is azon, hanem azon a két­
ségbeejtő dolgon, hogy én milyen hal­
latlan szamár vagyok.

— És mi bizonyította rád azt önma­
gád előtt is, hogy oly ..hallatlan sza­
már“ vagy?

-—Mi ? Nézd ezt a füzetet. Magyar- 
ország lekelőkelőbb Írói Írnak bele és... 
szégyenlem bevallani — nagyon sokat 
nem értek belőle.

— Mit például?
— Hát nem értem például ezt az öt 

sort:
Lámpás volt reszkető kezemben 
És rongyolt lelkemben a Hit

én bánatommal. Ön nem volt még 
a. Nem tudja, mi az: a szivünkből 
adt uj élet. egy uj világ, amivel mi 
mólunk, óvni szeretném mindentől, 
i bántó s az élet már is. mint valami 
•va kői, súrolja a szivecskéjét.
711a komolyan nézett a másik arczá-

— Ön... ön úri r ó .. Érzem a sza­
bói.
k másik lesütötte a szemét.
— Az vagyok. z apám állami kívá­
nok... ' Mi' elhagyott, nem me­
ek vissza zajuk... Rossznak 
farnak. - • ped - higyje el... én sze- 
tem... Nek m is voltak álmaim, 
nt önnek most, mind belehullt a sém­
in*. . Csak szivem volt. számítani 
,, tudtam, gondolkozni nem tanitot-

meg. az életet nem ismerem...
IiHelen felzokogott, megragadta a 
ny kezét s esdekelve beszélt:
— Ne higvjen rosszat rólam, sz<>
.edvés tekintettel a leány szemét ke­
lé _ Éu nem akarom útját almi
„ído-cságukiiak. Ön szép, én már 
zotört nő vagyok. Én már nem is 
Inam szeretni, ön boldoggá teheti. 
I<;a„ gondolkodtam, mig erre a le­
ír* határoztam magamat. Tízszer is 
jártam a ház előtt s néztem a muter- 
eaav ablakát. Sokszor láttám ont, 

int lejött, egyszer láttam vele is. 
vje cl. akkor már nem éreztem sem- 
"feilobbanást. Hiszen vetem is így 
•kált, egykor engem is azzal a vagy 
d. ugyanazzal az égő tekintettel m

El la' arcza vörös lett. Ingerülten

-NvilW«, W* "Vl’í'i"«
E,*. rövid congetés hallat»«« az

;Í,„ elütötte a fcj«, » „*£

, hallgatott aaajt« fdé, ■
1 egymás szemébe nézte*, 
k (‘gvmás gondolatat.
— Igen. ő, - szólt Ella lassan
hánviit lépett az ajtó fele.
A másik felugrott s hirtelen a lean.
rjába kapaszkodott-. . ,<■ t va„v
_ Az »lenért, mbv,»ion

i'l bennunkél. F 
itránvt. ÉU csak az un j

fordultam. Ne, ne! Nem akarom!
Tudom, hogy mennyire felindulna, ha 
meglátna bennünket!

Ella szemében daczos láng lobbant 
fel.

— Jó, — szólt komolyan.
Felnyitotta a tápét- ajtót s gyorsan 

betolta a másikat az ajtón. Egy pilla­
natig megállt, majd hirtelen a tükör­
höz ugrott. megtörülte az arezát, meg­
igazította a haját, bátran az ajtó felé 
indult s kinyitotta az ajtót.

A férfi frissen lépett be s a leány ke- 
yQ után nv ult. .X leenv azonban hatra-
huzódott. >
_yn ,. v; Mi töri ént ? — kérdezte a

férfi csodálkozva.
A leány mintha rá se hederitett vol­

na a férfi szavaira, a tapét-ajtó felé mu­
tatott.

— Odabenn egy nő és egy gyermek 
van. A nő, akit te csábítottál el, a gyer­
mek, a te gyermeked.

— Őrültség! — kiáltott a férfi s 
szikrázó tekintetet vetett a tapét-ajtó
felé. ,

Majd a kezét megrázta s az ajtó fele
rohant.
_Ide be mert tolakodni!

X leány elébe állt, feltartóztatta.
_Megállj. Csak egyet kérdezek tő­

led. Miért hazudtál nekem ?
\ férfi félreforditotta a fejét. Nem 

tudott a leány szavára felelni. Dühö­
sen megmozdult s újra az ajtó fele akart 
rohanni. A leány azonban az ajtó ele 
állt kiterjesztette a karját az ajtó ele. 
A szeme szikrázott, amint a férfi arcza­
ba nézett: ;

_pelelj' — követelte a férfitól.
Felelj ! Tudtad, láttad, hogy nem va- 
gvok gyerekleány. Tudnod kelleti, 
hogv nem vagyok bábu, akive ja sz.au 
lehet Én megkérdeztem tőled, hogy 
nincs-e valaki a múltadban s te hazud­
tál nekem, hazudni mertél nekem Hon­
nan vetted ezt a jogot, ezt kérdem to- 
,,,,11 En egészen adtam neked a lelke­
det s te.. .‘ te.. • Gyáva voltál elmon­
dani az igazat, attól tartottál, hogy en 
is apró selvem kisasszonyka vagyok, aki 
elájul az 'élet első leheletétől, en, aki 
maiam emberré küzdöttem magam. 
Tef Te! Hazudtál s hazugságot akar­

tál behozni az életünkbe, amikor én az
egész életemet tisztán ígértem neked. 
Engem is azzal a szemmel néztél, mint 
általában nézitek a nőt, akiknek be kell 
érni a megalkuvással, a megalázkodás­
sal, a sírással. Oh, én ostoba! Virágot 
hoztál, édes ezukrot dugtál a számba, 
verseket mondtál, mint az üvegházi kis­
asszonyoknak szokták s egyebet velem 
sem akartál, mint azokkal akarnak. 
Csak a testemet akartad, a lelkemet 
nem láttad, vagy ha láttad, nem hittél 
benne!

— Ella! Ella! Ne beszélj igy ve­
lem. Én szeretlek. Tudod jól, hogy 
szeretlek!

— És mi lesz ezekkel itt ? — kérdezte 
a leány s ujjával az ajtóra mutatott.

A férfi arcza hirtelen kivörösödött. 
Izgatottan dobálta a szavakat :

— Hogy mi lesz? Hát majd megmu­
tatom én," hogy mi lesz? Ide merészel 
jönni? A boldogságomnak útját akar­
ja állni. Zsarolni akar! Igen! Zsa­
rolni !

— Megfeledkezel arról, hogy a gyer­
meked van itt benn — szólt a leány.

A férfi összeránczolta a szemöldökét.
— Az én gyermekem? — vágta ki éle­

sen. — Mit tudom én, hogy az én gyer- 
inekem-e? Mit tudom én?

Belülről egy sikoltás hallatszott ki s 
a tapét-ajtó hirtelen felpattant.

Az anya a férfi elébe húzta a gyerme­
két. Lázasan kiabálta:

— Itt van. Nézd meg! Nézd meg, 
gyalázatos. Nézd meg a szemét, a szá­
ját. az arezát. Nézd meg a szempillája 
rebbenését. Oh, nyomorult! Nem kell. 
Nem kell egy krajezárod sem. Nem 
kell. Nem kell semmi ettől a nyomorult 
élettől. Senkitől!

Magához szorította a gyermekét. A 
fejét a két kezébe fogta s az arezát a 
férfi felé fordította:

— Nézd! Nézd kis fiam ezt az em­
bert. ' Ez a te apád! Ez a nyomorult 
ember, aki kilökött bennünket az utczá- 
ra Nézd meg jól, kis fiam, most már 
megnézheted. Nyisd ki a szemed és 
csukd be a kis szived. Csukd be az 
egész világ elől s ne szeress senkit, sen­
kit !

Hirtelen magához szorította a gyer-

>' cszeiuln ;t a n ai
- Ereztem az Istens'.iigot 

S kerestem él kor 'alul i:.
Meg nem őr;, . v n pu-'i-'nsr -■ 

egy másik vers!-. ::
Egy fclrercit naranal.ó!
Diilleiiiszem . •' lokló hangok.
Hát én ezt nem értem. Képtelen ve­

gyük megérteni. Magyarázd meg. mert 
ő-ii beleörülök ebbe nz „Ist<-n-szag""-ba 
és megbolondulok, mert folyvást zug 
a fülembe egy félrevert harangnak 
„diilledt szemű hangja“.

— Tudod, öregem, é,* ebben a dolog­
ban nem adhatok neked magyarázatot 
azért, meri mái*,több mint i*gv here vi­
tatkoznak ezen . kér dolg,.:i. hanem 
ajánlom neked. for*e!!j a lapokhoz, az 
itteni lapokhoz, azok majd adnak fel­
világosítást, s azok közül majd kivá­
laszthatod a legalkalmasabbat.

Cascaret leült és megírta a leveleket. 
Mikor megírta és borítékba tette, hoz­
zám fordult:

— Na, ezeknek most olyan nehéz 
diót adtam, hogy sohasem törik fel.

— Ne félj tőle: Mind feltöri. Azt 
hiszem azonban, szétverik a héjával a 
belét is. Majd hozd el a válaszokai. 
— Igaz a"! Megalakultatok?

— Meg!
— Mi a nevetek ?
— Első, Magyar Újságíró, Betcgse- 

gélyző, és Temetkezési Egylet.
— Meg vagytok ti bolondulva?
— Nem. Mi józan, okos, előrelátó 

emberek, vagyunk.
— No már, fiam. ilyen bolond nevet: 

Első Magyar Újságíró. Ib-tcgsi-gályz-í

‘Vnvu in-zé-ő F-rylet, okos mnber nem

- Dsliogy nem! Itt Amerikában 
mied: a njs:ig Iieti< az utolsó időben 
ni-, nagy ieil;*:,-!.i<ág köztünk, hogy 

-yt-e ... v.diia temetkezési ősz­
ié,;- . gr.., mink. -Vég-11 ]M-dig első, 
azért, m - éveden lesz második.

A'em én vagyok az oka... A minap 
egv na gvon haragos kinézésű ur jött az 
irodába, akiről már többször irtain, de 
személyesi-n iieni ismerte:;., üeiim.i:1!- 
kozás nélkül letelepedik < gv székbe és 
diskurál. Úgy folydogalt. - örg<*<lezett 
belőle a szó, mintha betamilta volna. 
De mindig mérgesen néz-i ■ Mit lehet­
tem mást? Én is mérg<*si i néztem rá.

Egyszer feláll, hozzám lép:
— Maga az a tükörgyári is. Ákra — 

kérdezte szelíd hangon és kevésbé* mer­
ges tekintettel.

— Én.
— Ugyan, kedves barátom uram, 

mondja csak, hogy lehet annyi marha­
ságot összeírni ?

— Kérem, kérem, én -sak Hv-nn 
őket.

— Ahá!
— Igen, ezekre a marhaságokra má­

sok adják az imp: izust.,.
A km.

FIGYELMEZTETÉS.
Figyelmeztet j ük honfit á vsa inkát, 

hogy előfizetések felvételével csupán 
azok vannak megbízva, akiknek neve a 
..Bevándorlódban benn van mint meg­
hatalmazott.

A ..Bevándorlóé' kiadóhiv; :.:la.
B®ma@i«2acer5v'£?aE55S£r, sn am&saameBfwaBSsaGxr,
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és körnvékének ir.a"vavs,'igát.

meket, zokogva csókolta.
— Édes, édes fiam ! Megrugdostak 

bennünket azért, mert egyszer szeret­
tem.

A férfi rémülten nézett körül a mű­
teremben. a szavak után kapkodva he­
begte :

-—-Milyen botrány... micsoda bot­
rány... Hiszen én adok pénzt... 
Csak a dolgaim miatt feledkeztem meg. 
Ezután majd elküldöm a pénzt minden 
elsején. Ez borzasztó! Ez a botrány!

Megfordult. Kérőleg nézett Ellára s 
a két kezét nyújtotta felé.

A leány azonban meg sem moczezant. 
Mint egy fehér szobor állt a műterem 
közepén.

A férfi visszafordult. Belenyúlt a 
zsebébe, kivette a tárczáját, remegő 
újakkal kihúzott belőle néhány papir- 
pénzdarabot s az asztalra rakta a bank­
jegyeket.

— Itt van. Gondoskodom addig is, 
amig többet nem küldhetek.

Majd Ella felé fordult s könyörgő te­
kintetet vetett rá:

— Ne ítélj el, Ella! Ne Ítélj el!
Ella szeme felvillant, az arcza tiizvö- 

rös lett, odaugrott az asztalhoz, felkap­
ta az asztalon heverő, bankjegyeket, ösz- 
szegyürte s a férfi lába elé dobta. Meg­
vetéssel mérte végig a férfit s verte, 
paskolta a szavaival:

— Pénz! Pénz! Szerelem, aztán 
pénz! Hát ez a mi sorsunk mindig!

— Ella! Ella! — kiáltott rémülten 
a férfi. — Megőrültél?

— Pénz — folytatta a leány tüzesen. 
— Ebben rejlik a ti hatalmatok. Ezért 
adjátok oda az erőtöket, a tehetségete­
ket, a büszkeségeteket, a férfiasságoto­
kat, ezért álltok be meghunyászkodva 
a nyájba s ezen vásároljátok az asz- 
szonyt. Ez lett volna az én sorsom is.

— Ella! — kiáltott a férfi. — Miket 
beszélsz össze-vissza. Hiszen éu téged 
a feleségemül akarlak. Érts meg en­
gem. Tiszta szerelemmel szeretlek. Az 
egész életemre akarlak!

— Igen! A feleségedül akarsz! Tu­
dom! De csak azért, mert másként 
nem juthatsz hozzám. Nem az embert 
akarod bennem, hanem a szép nőstényt. 
Igen. Valamennyien csak ezt akarjá­

tok. De engem.nem lehet igy. Ha száz 
szivem volna, az: i< kitépném, mert én 
egész életet akarok. Tehát menj! Menj 
innét!

— De Ella, ez őrültség! De kérlek!
— Lehet, hogy őrültség. — beszélt a 

leány villogó szemmel, — de az őrültség 
igazsága. Menj ! Menj! Mondd el ott. 
ahol a szerelmet a selyem kisasszonyok 
kínálják, a házasságért mosolygó ba­
bák. menj. mondd el nekik, hogy akad 
olyan is. aki magamagáért egy egész 
férfitakar. Menj! Menj!

Ezzel újra az ajtó felé mutatott s a 
férfi habozva, leverve, a dühét fojtogat­
va. szégyenkezve hagyta el a műtermet.

Amint a férfi kilépett az ajtón, Ella 
mint egy hirtelen összetört virág, lezu­
hant egv- székbe s szivszakgatóan felzo­
kogott. A másik elébe csúszott, a ke­
zét szorongatta s esdekelv.- mondta :

— Miért tette? Miért tette? Nem 
vagyunk mi olyan erősei.... Hiszen 
boldog lehetett volna... ő.n elkerülök 
az útból... aztán sokat el lehet felejte­
ni... Én ezt nem akartam... Isten 
látja a lelkem, hogy nem akartam... 
Bocsásson meg nekem.. . A mi sorsunk 
összetörni, vagy megalkudni.

Ella megtörölte a szemét. Jósággal 
nézett az előtte térdelő n ie.

— Keljen fel. kérem, - szólt szeli- 
den — keljen fel. Majd keresek valami 
állást önnek. Nekem jó összekötteté­
seim vannak.

— Mily nemes és jó ön.
Majd szelíden felemelte a főijét, a 

mint hittel folytatta:
— Meg kell, hogy találja a boldogsá­

gát. .. aki meg tudja a kétségbeesette­
ket békéltetni... engem már kibékített 
az élettel... hiszen, istenem, olyan 
nagy dolgokat lehet várni az élettől7.. 
Szereti öt s ez elég... kibékülnek majd.

— Soha! — szólt a leány s az arezát 
hideg hulláin öntötte el.

Aztán lehajolt az anyához s szelíden, 
engesztelődre, mintegy önmagát felis­
merve, mondta:

— Kell ilyeneknek is lenni, mint én. 
Kell. Azokért, akik még a titkos jövő­
ben rejtőznek. Azokért a nőkért, akik 
utánunk jönnek. Azokért hull porba a 
mi szivünk.
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NKOK.

— Az Amerikai Magyar 8‘.zöcetség 
clevelandi Jósziv-iinnepélyéj, ;;z ünne])i 
szónok különös hangsulylyal kiemelte, 
hogy az am: l ikai magyarság csak úgy 
hahiilhat, ha a nagykövettel, ha rf kon­
zulokká i t>gy ii tttlolgoznnk.

— Helyes, bennünket igaz örömmel 
tölt el. hogy hazánk hivatalos képvise­
lői. akik eddig szándékosan elhanyagol­
tak bennünket, most. köziünk vannak. 
Dolgozzunk velük együtt, amikor ma­
gyar kulturális czélokat akarunk meg­
valósítani. Dolgozzunk velük együtt, 
amikor tekintélyt akarunk szerezni a 
magyar névnek. Dolgozzunk velük 
együtt, amikor honfitársaink megsér­
tett jogait akarjuk megvédeni.

— Mindezen alkalmakkal dolgoz­
zunk velük együtt és szavazzunk nekik 
köszönetét dicséretes közreműködésük­
ért. Dolgozzunk azonban egyedül, ami­
kor Kossuth Lajos álmának megvalósí­
tása lebeg szemeink előtt. Mert a kon­
zulok kötelessége útját állni oly i szer­
vezkedésnek. amelynek az a ezélja. hogy 
Magyarországot segítse Ausztria ellen. 
Ez az oka annak, hogy az Amerikai Ma­
gvar Szövetség nem működhet együtt 
nagykövettel, avagy konzulokkal, fis 
ezért ne hibáztassuk a konzulokat. A 
hiba a közös intézményekben vas.

— A jó Isten megaTlja az amerikai 
újságoknak a mindennapi — szenzá­
ciót. Mit nekik a válság? Mit nekik 
Roosevelt legújabb üzenete? Mit nekik 
az elnökválasztás? Fontosabb dolog­
ról van szó. Arról, vájjon Vanderbilt 
Cornelinsné Hadik grófné lesz-e, vagy 
sem.

— Igaz, hogy Vanderbiltné nem nyi­
latkozott. Igaz az is, hogy Hadik gróf 
koholmánynak nevezi a hirt. A new 
yorki angol lapok még sem tágítanak. 
Megszólaltatják Hadik gróf bátyját. 
Erőnek erejével férjhez akarják adui 
Vanderbilt Corneliusnér. Nohát, ne 
hiányozzék a mi áldásunk sem.

— Szeretjük ezt az országot. Szeret­
jük gazdag lehetőségeit. Imádjuk esz­
ményi intézményeit. De undorodunk 
az önkénytől, amelyet a szabadság bő 
köpönyege alatt itt elkövetnek.

» * *

— Az önkénynek legfelhúboritóbh 
neme a bírói önkény. Ily önkény haj­
totta a minap arezunkba a vért. Tör­
tént pedig a következő dolog. Egy sze­
gény ember éhesen és hajléktalanul bo­
lyongta he az elmúlt napok egyik der­
mesztőén hideg éjszakáján a new yorki 
ntezákat. Nagyon fázott. És nagyon 
éhes volt. Egy péküzlet kirakatából 
feléje mosolygott a friss kenyér. Be­
törte a kirakatot. Lopott egy kenye­
ret. Elfogták. Bírája elé vitték. És 
a bíró kemény börtönbüntetéssel sújtot­
ta — a tolvajt. Annak a bírónak a he­
lve a börtön, vagy a — bolondok háza.

A M Í'XKA VISZONYOK. fiszak- 
Ohioből .-.;;t a hirt vesszük, hogy a mun- 
v iszonyok javulnak. Lovai uhun hétfőn 
közel 5000 munkással vette fel a 
National Tube < 'o. az üzemet. Ez a 
gyár több hónapon keresztül nem dol­
gozott. — Clintonban a Stark Rolling 
Mill Co. három gyára vette fel a mun­
kát és két hét múlva valószínűleg vala­
mennyi gyárban dolgozni fognak. 
ikronha» a Gnodrich-czég még 2->9 

embert alkalmazott s most teljes erővel 
i'ohik a inunk.!. — Za uesvilleben a 
Mark-féle csőgyár, mely rendes körül­
mények között Tud c.uberrel dolgozik. 
,‘■{00 emberrel vette fel a inunkat.

SZTRÁJK. Si. Louis városában 
mintegy 509 bádogos 'etette a munkát, 
mert nem hajlandók a berleszállitasnak 
magukat alávetni. Eddig 8 dollar :•> 
center kaptak, inig most csak 5 dol­
lárért kellene dolgozniuk.

ESKVViA m-w yorki városházán 
< '-hanines L'Tüzu'.; »-• monyasszonyti, 
Shouts Mária, kiváltották házassági en­
gedélyüket. Az engedély kiváltásánál 
egy ki< kellemetlenség is történt, a 
mennyiben a heii-zeg titkárja az enge­
dély kiváltásakor 10 dollárt adott at 
a hivatalnoknak, a mit az. meg sem néz­
ve, <8 is tett. A titkár azonban vissza­
kérte a kilenvz dollárt. A herezeg most 
29 esztendős, menyasszonya pedig 19 
éves,

DRÁGA UTAZA>’. A hajóstársasá- 
gok egyezségre léptek a londoni konfe­
rencián s ennek az egyezségnek ered­
ménye az Európába menő hajók vis i 
másodosztályu jegyeim megdrágulá­
sa. A Hamburg—American vonal pél­
dául azokat a másodosztályú jegyeket, 
melyéket előbb 38 tollárért adott, most 
í>2 dollárért árusítja. A másodosztá- 
lv * b ■ :]•:. meivek az összes vonalakon

11 dollár között ingadoztak, most 
X-' dollár és 65 dollár között ingadoz­
nak.
VIZSGÁLJÁK TIIA'VT. Dr. Jacoby, 

az ismert uevü ehnegyógyasz, mint 
PoMghkeepsieliöI írták, a Matteawam 
őrültek házában megvizsgálta Tliawt. 
A két óra hosszat tartó vizsgálat után 
az orvost a kérdez1 >sko luk egész raja tá­
madta meg, de 5 mim’ m kérdést vissza­
utasított.

LIXOSELÉS. A Missouri állambeli 
Brookhavenben borzalmas módón haj­
totta végre Ítéletét a nép Pigot Elin. 
egy négeren, aki egyt fehér embernek 
meggyilkolásával volt vádolva. Pigot 
az állami katonaság fedezete alatt 
egyik börtönből a másikba lett kisérve, 
mikor mintegy 2000 főnyi tömeg rájuk 
vetette magát. Bár a katonák a puska- 
agygyal ütöttek szét a nép között, sőt 
később közibük is lőtt, mégis kiragad­
ták a négert a katonai kiséret kezeiből, 
elvonszolták a legels í távivóoszlophoz 
és két perez múlva Pigot mar lógott.

NYOLC/ ÓRAI MUNKA. Az Egye­
sült Államok által alkalmazott munká­
soknak a jövőben szintén csak nyolez 
óra lesz a napi munkaidejük. Ez a vál­
tozás évi 75.000 dollár kiadási többletet 
jelent.

MENEKÜLŐ FORRADALMÁROK. 
Haiti-ban a forradalmárok a szélrózsa 
minden irányában menekülni igyekez­
nek. A washingtoni kormányhoz beér­
kezett kábeljelentés szerint sokan az 
amerikai konzulátusnál kerestek védel­
met.

MUNKÁSSZÖYETSÉG ELLEN. 
Egy brooklyni ezég jelentésére a Vir­
ginia állambeli Norfolkon a Marine 
Engineers" Unio-túl a bíróság a szaba­
dalmat egyelőre megvonta. A dolog 
most kérőit tárgyalás alá és a bíró az­
zal az indokolással, hogy a Unió a pa­
naszosokkal szemben sem személyileg, 
sem anyagilag sem nem erőszakosko­
dott, sem kárt nem okozott, a szabadal­
mat megvonó rendeletet megsemmisí­
tette.

ROBBANNAK A BOMBÁK. Kö­
rülbelül 10 napon keresztül egyetlen 
e,rV bomba sem robbant fel New York
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Figyelmeztetjük honfitársainkat, 
togy előfizetések felvételével csupán 
izok vannak megbízva, akiknek neve a 
,Bevándorló“-ban benn van mint meg­
oltalmazott.

A „Bevándorló“ kiadóhivatala.
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városában, ahol pedig már annyira hoz­
zá voltak — különösen az alsóváros ke­
leti részén — szokva, hogy hiányzott.

‘ Nem kellett soká várni. Kedden mar 
ismét felrobbant egy, kivételesen nem 
az alsó-, hanem a felsővárosban, a 114-ik 
utczálnm. Mint a többi bombamerény-, 
let, vz sem okozott nagyobb károkat és 
egyetlen ember sem sebesült meg. A 
rendőrség azt hiszi, hogy ez a. merény­
let is a- „fekete kéz“ müve, bár sem a 
ház tulajdonosa, sem pedig egyetlen la­
kója sem kapott a merényletet megelő­
zőleg fenyegető levelet.

JÖNNEK A JOBB IDŐK. Ezt bi­
zonyltja legalább, az, hogy a nyugati 
államokból több mint 3099 kereskedő 
érkezett New Yorkba és mind azért, 
hogy itt bevásárlásait eszközölje. A 
kereskedők szövetségének titkára 
ugysínesak el csodálkozott, .mikor irodá­
ját egyszerre 425 vidéki tag kereste fel. 
Azt kell ebből következtetnünk, hogfy 
esakugyan jönnek a jobb idek.

MUNKA NÉLKÜL. Az Egyesült: 
Államokban a munkásszövetségek tag­
jai között több mint 200.000 ember van 
munka nélkül.

SZERENCSÉTLENSÉG. Pennsyl­
vania állam McKeesport nevű városá­
ban a National Tube Go. gyártelepén 
borzalmas szerencsétlenség történt. Az 
egyik olvasztó fala megrepedt és a ki- 
ömlő aczél a munkásokra zúdult. Ket­
ten. O'Toole Tamás és Smith Sándor 
azonnal meghaltak, 12 munkás pedig, 
köztük nem egy életveszélyesen, meg­
sebesült. A szerencsétlenség oka rob­
banás volt és periig^ olyan erejű, hogy 
a szomszédos épületek ablakait mind 
betörte.

VAN MUNKA. Az Illinois állam­
beli East Et. Louis-bíú sürgönvzik, 
hogy a Republic Iron Go. tegnap 900 
munkással felvette az üzemet. Ugyan­
ilyen örvendetes hirt vettünk \Granite 
eityből, ahol a. National Enameling 
& Stamping Go. hétfőn 400 munkással 
kezdett dolgozni.

FEKETE KÉZ. A magyarok által 
sűrűn lakott Pennsylvania állambeli 
Souíh Sharonban Monaco József házá­
ban szerdán bombarobbanas történt, 
melynek következtében Monaco, a fele­
sége és fia megsebesültek. Monaco az 
utóbbi időben több fenyegető levelet ka­
pott s a south sharoni rendőrség azt 
hiszi, hogy a merényletet a levelek Írói, 
a „fekete kéz” banda tagjai követték el.

ÖSSZEESKÜVÉS. Szent I’étervá- 
rott a rendőrség egy csendőrül lisztet 
tartóztatott le, aki többedínagával me­
rényletet akart elkövetni az allami 
bank viborgi fiókja ellen. Az altiszt ki­
hallgatása után még 12 embert tartoz- 

. tattak le, köztük egy volt képviselőt is. 
Az összeesküvőiknél nagy mennnyiségü 
robba nóa i na got talált a k.

GARÁZDÁLKODÓ INDUSOK. Az 
angolok indiai tartományának kormá­
nya két ezredet küldött ki az északkele­
tén rabló és gyújtogató benszülöttek el­
len.

GYERMEKE ÍRÓSÁG. Londonban 
az angol parlament elfogadta a javas­
latot, melynek értelmében a gyermek- 
bíróságot állítják maid fel arra a min­
tára, amelyik szerint az Egyesült Álla­
mok gvermekbirósága létesült.

MANUEL KIRÁLY. Az ifjú portu­
gál király'elhatározta, hogy több havi 
tartózkodásra eiurrai kasféh/iba vonul. 
— A parlament a jövő héten ü! össze s 
akkor teszi le az uj király esküjét az 
alkotmányra. Franco pártjának két 
vezérembere odanyilatkozott, hogy a 
kormányt támogatni fogja programúi- 
j ának kereszt ti! v i telében.

MEGBOTBÁKKOZNAK. Említet­
tük annak idején, hogy Tirolban 43 
olasz csúnya verekedést rendezett egy 
csomó német turistával. Ennek a do­
lognak most volt a tárgyalása és a né­
metség körében nagyon megbotránkoz- 
tak afölött, hogy a 43 olasz közül a bí­
róság L*5-öt felmentett s a többit is csak 
büntetésnek sem minősíthető pár napos 
fogházra ítélte. Az ügyész felebbezett.

EITEL FRIGYES PARISBAN. A 
lisszaboni temetésről hazafelé menet 
Eitel Frigyes herezeg, a német császár 
másodszülött fia, Parisban töltött egy 
napot. A német-franczia háború óta ez 
az első eset, hogy a német uralkodóház 
tagja Párisban — nem is inkognito -— 
tartózkodott. Eitel Frigyes esütörtö- 
kön reggel ért Berlinbe vissza.

TANULT AZ OROSZ. Hat millió 
dollárt szándékozik az orosz kormány 
a wladirosztoki erőd és kikötő tökéletes- 
bitésére fordítani. Feltétlenül szüksé­
gesnek tartják, hogy ezek a munkál a-

KITÜNŐ magyar házi koszt és csi­
nosan biitorott szobák kaphatók 121 
W—61 streeten. Mrs. Telmányinál.

—IS

PÁRTOLD A MAGYART!
Van szerencsém honfitársaim b. tu­

domására hozni, hogy Newarkon, 150 
Howard Et. alatt éttermet [restau­
rant] nyitottam. Tisztán, jól készített 
magyaros koszt, pontos kiszolgálás, ju­
tányos árban helyiségemben található. 
Az összmagyarság b. pártfogását kéri 
honfiúi tisztelettel
__13 Páll Gyula.

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 31Ö East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajővonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy öhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít Útbaigazításokat 
ingyen ad.

tok három esztendő alatt elkészüljenek, 
meri — a múltból tanulva tudják 
már, hogy a halogatással csak maguk 
alatt vágják a fát, amit legfényesebben 
a csúfos vereséggel végződött orosz­
japán háború igazol.

HUROKRA KERÜLT. Londonban 
zsarolás miatt került a bíróság elé 
Beltheim Lajos, aki a világ minden sar­
kában ismer; ember volt, s aki a világ 
minden nagyobb városában a rendőr­
ségnél a „kerestetik“ rovat alatt volt 
nyilvántartva. Joel ismert milliomos­
tól. akinek fivérét Afrikában agyonlőt­
te, 80.000 dollárt akart kicsikarni, 
joel, akinek ezen a zsarolási kísérleten 
kiéül sok más elszámolni valója is volt 
Beltheimmel, a bíróság elé vitte a dol­
got s ez a világot látott szélhámost 20 
évi fegvházra Ítélte.

KIRABOLT POSTAKOCSI. Varsó­
ból kábelezik, hogy egy terrorista ban­
da Janoff közelében megtámadta a pos­
takocsii. a kocsist és a fedezetül kiren­
delt öt katonát megölte és elrabolta a 
kocsin volt 2500 dollárt.

BÖRTÖNBE MENTEK. London­
ba,, 50 asszonyt, akik a nők jogaiért 
harczolva a képviseluhazba erőszakkal 
akartak behatolni, a rendőrség elé állí­
tottak. A rendőrség az asszonyokat 
egyenként egy havi börtönre, tagi P“- 
djg egy havi börtönbüntetésnek megfe­
lel pénzbírságra ítélte. Az ->0 asszony 
— kettő kivételével — a börtönbünte­
tést választotta. A női jogoknak hát 
már vannak Lomionban mártírjai.

Rimaszécsi SZEGEDÁ GA T LA urat 
felhatalmaztuk a ..Bevándorló“ képvi­
seletére. Mint ilyen, előfizetési é-, hir­
detés: dijakat felvehet.

TREXTONBAX
Veres dános úr képviseli a ..Beván­
dorló"-t. Előfizetéseket felvehet és 
nyugtázhat.

A „Bevándorló“ kiadóhivatala.

SOUTH BETHLEHEMEN 
„A Bevándorló“ egyes számának ára 3 cerC 

A UNITED FURNITURE STORES CO. 
522__524 East 3 ik utczai üzletében kapható

815 000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

3 C ti W ABAC H ,
M. A G Y A K fa A N K HAZA

1431—1st Ave., New York, A 74-IK TJTCZA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJÖTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabb an és leggyorsabban továb 

hittatnak.
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors és pontos el­

intézése. — Vch-Uáaositás INGYEN. — TŰZBIZTOSÍTÁS.

United States Health and Accident Insurance Co.
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET 
-------ELLEN.--------

KELETI FŐIRODA: 76 William street, NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET ELLEN!

Aki családját és önmagát szereti, siessen beiratkozni.
Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLÁR.

KERESEM Berta Fcrencz testvér­
bátyámat, aki a zemplénmegyei Kis- 
Géresből 7 év előtt vándorolt ide Ame­
rikába. Kérem honfitársaimat, akik 
hollétéről tudnak, értesítsenek a követ­
kező czimen: Mr. Jós. Berta, P. O. Box 
24, N. Webster, Pa.

RANKIN! I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

, — Alakult 1907. január hó 8-án. —
Gyűléseit tartja minden hő első vasárnap­

ján a Schwartz-féle Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnök: Bukóra w 

Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Bukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál; 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyös 
András; könyvtárnok: Kardos István.

AKI természetes módon megbetegszik 
féléven át minden napra egy dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér. heten- 
kint tíz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utolér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

•••: UNITED STATES HEALTH :::; 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street. New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj­
tok. szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név .....................................................
Házszám ................................ utcza

Város .........................  állam .........................

Vágja ezt ki és küldje be a fenti czimre.

MEGMOND.
BÁRHOVA.

KÍVÁNATRAMAGYAR KÖRLEVELET, MELY MINDEN TOVÁBBIT 
INGYrIN MEGKÜLDÜNK MINDENKINEK

Minden levél igy czimzendd:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, NEW YORK CITY.

ALAPITTATOTT 1889. EGYESÜLT ERŐVEL.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 Penn Avenue, PITTSBURG, PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK PÉNZT az ó-hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevényt.

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és beszerezzük 
az eredeti betétkönyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársulatok ere­
deti árán és utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról továb- 
bittatnak New Yorkba.
ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT, DUQUESNE, PA.

Két százalék csekkszámlára. Négyszácaiék betétszámlára.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.t
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g~l.:.ízai Dolgok.
Dr. Kliitfjrr István meghalt.

BT DA PEST. A tudományegyetem- 
I.-k ismét halottja van. Dr. Kiinger 
!-ív:;n. siklósi apát, a budapesti tívlo- 
nányegyetein volt rektora, a hittudo- 
,lányi karnak három Ízben volt dékán- 

iá hetvenhét éves korában, Ferencz- 
iv'Vmv dl. szám alatt levő lakásán meg­
halt.

Küi-aer harminczöt esztendeig volt 
ívilvános rendes tanára a budapesti 
mlomá.ny egyetemnek, 1905-ben vonult 

nyír dómba, de testi és szellemi frisse- 
- • meg.rizve, még mindig híven vé­
szié egyházi funkczióit. Három hét­
éi ezelőtt az egyetemi templomban mi­

st sett, miközben erősen meghűlt. Baja 
. .tieiizává fejlődött s hasztalan gyó­
gyították Korányi és Kelly professzo- 
•ok. I í alá la hírére kitűzték az egyetem 

leteire a gyászlobogót, az egyetem 
vektora, dr. Török Aurél pedig a hittu- 
lomáuyi kar javaslatai alapján intéz­

ik,1 a temetésre vonatkozólag. A 
liii tudományi kar külön gyászjelentést 
adott ki a haláleset alkalmából és a kar 
uevéht ! dr. Kiss János papai prelutus, 
hittudománykari dékán, a megboldo­
gultnak volt tanítványa, majd kollegá­
ja. búcsúztatta el az elhunytat. A be- 
szentelést dr. Tűnlek Janos, a hittudo­
mányi kar prodékánja végezte. Az el­
hunytat a kerepesi-uti temetőben he­
lyezték örök nyugalomra. A megboldo­
gultat két testvéröf-sese és kiterjedt ro­
le onság gy ás zol j a.

A tizenkétéves anyu.
BUDAPEST. Múlt év november ha­

vába n döbbenetes feljelentés érkezett a 
rendőrségre. Arról volt ebben szó, 
hogy egy lelketlen, bestiális ember 
anyává tett egy serdületlen tizenhét­
évé* gyermekleányt. A rendőrség meg- 
inditotta a nyomozást s a rendőrorvos 
konstatálta, hogy a bir igaz, s a kis 
leányka már a tizedik hónapja remény- 
teljes állapotban van. Kihallgatták az 
anyát és a ház összes lakóit, akik Len­
gyel Gusztáv negyvenötéves fővárosi 
hangszerkereskedő személyében nevez­
tek meg a bestiális tett elkövetőjét. 
Lengyel Gusztávot, daczára, hogy taga­
dásban volt, nyomban letartóztatta a 
rendőrség. Ez azután fühöz-fához kap­
kodott, hogy a reá nehezedő súlyos 
gyanúnk és a még súlyosabb bizonyíté­
kok terhétől megszabaduljon. Először 
azt akarta bizonyítani, hogy neki fizi­
kai okokból sohasem lehettek és soha­
sem lehetnek gyermekei. Ez a bizonyí­
tás rosszul sikerült, mert kiderült, 
hooy Lengvel ötgyermekes családapa. 
Azmiz állítás, hogy a kis leányt nem is 
ismerte, szintén nem bizonyult valónak, 
mert tanuk akadtak, akik öt gyakran 
együtt látták az áldozattal.

A vizsgálat még befejezést sem nyert, 
amikor a kis Margitnak a szülészeti kli­
nikán egészséges fiúgyermeke született. 
Tekintettel a gyermekanya fejletlen 
voltára, az orvosok maguk is csodás 
körűiménvnek tartották ezt s az orvos- 
professzorok valóságos tanulmány tár­
gyává tették az esetet. Amikor a kis 
Margit elhagyta a klinikát, miután 
gyermekét szoptatni képtelen volt, a 
hatóság a kis csecsemőt a gyermekmen­
ttel v gondjaira bízta.

Lengyel Gusztávot a vádtanács a 
Btk °32. szakaszába ütköző bűncselek­
mény" miatt vád alá helyezte s ügyét 
zárt ülésben tárgyalta Jamniezky bíró 
tanácsa. A tárgyaláson megjelent a 
kis mama is. kis térdig érő szoknyács- 
káhan. Alig látszott többnek nyolcz-
évesnél. ,
_Kérem szénen a bácsikat, mond­

ta. _ n0 írják ki a nevemet az újságba. 
Nem akarok én olyan hires leány lenni, 
mert valamikor férjhez is akarok meg 
menni.

Meglőtt munkás.
BUDAPEST Straubinger József 

gvári munkás múlt év augusztus 31-én 
éjjel Baly Károly nevű barátjával 
eívütt a Váczi-uton szembe jött egy na­
gyobb társasággal. Mayer Lajos gyári 
munkás megismerve Straubingert, fel­

kiáltott: ,_nnek a Straubingerek!

Egyet ma még megölök közuíok.
Ezzel kirántotta zsebkését, heu, 

rója a hírhedt verekedővel szí m ^ 
gebbi tartozását. Mayer a 1 
nászva, bátran Straubinger felé tartott. 
Ekkor Baly Károly munkás segé y 
ment szorongatott barátjána * •

— Itt a revolver, lődd agyon.
Straubinger átvette a revo v®r 

zal belelőtt támadójának, Mayer Laj 
nak gyomrába. A suiyosan sárii
Mayer "hetekig feküdt a k6rh^ba 'dt. 
budapesti büntető törvényszék esküdt 
bírósága Zsitvay Leó elnöklete alatt 
most vonta felelősségre szándékos e

berölés kísérletének bűntettéért Strau­
bingert s vele együtt, mint bűnrészest, 
az időközben tengerészkatonának beso­
rozott Baly Károlyt. A tárgyaláson 
Straubinger azzal védekezett, hogy jo­
gos önvédelemből volt kényszerítve a 
fegyver használatára, mert Mayer La­
jos ittas fővel s elkeseredett, dühös kés­
támadásával veszélyeztette az életét. 
Baly Károly védelme csak az volt, hogy 
ó szorongatott helyzetben levő barátjá­
nak ijesztésül adta át a fegyvert. A ta­
nuk nagy része azt igazolta, hogy 
Mayer kezében akkor nem is volt kés. 
Straubinger Józsefet bűnösnek mond­
ták ki az esküdtek a súlyos testi sértés 
vétségében és ezért a bíróság 3 hónapi 
fogházra és 50 korona pénzbüntetésre 
ítélte. A bíróság a büntetést a vizsgá­
lati fogsággal kitöltöttnek vette, míg 
Baly Károlyt ugyanezen vétségben 
mint bűnrészest, nyolcznapi fogházra 
és 10 korona pénzbüntetésre ítélte. Az 
Ítélet jogerős.

1 fegyház nem jarit.
ARAD. Az árvák és özvegyek sik- 

kasztója, Krivány János, a hírhedt 
gyámpénztáros, gyilkos merényletet 
követett el harmadik felesége, született 
Lui Mal iid asszony ellen. Romantikus 
körülmények között történt a merény­
let. A fegyházviselt ember a világ há­
ta mögött, egy elhagyatott és népiéiért 
szőlőben követte el a merényletet, mely 
után elbujdosott. Különösen érdekes 
és rendkívüli részletei vannak a Kri­
vány-féle ügynek. Az asszony, aki csak 
pár hónap előtt lett a felesége, szerel­
mes belé, nem akarja kiadni. Védi Kri­
vány t, azt mondja, hogy véletlenül tör­
tént a gyilkos merénylet, a férje egé­
szen ártatlan. Egyébként nem vesze­
delmes az asszony állapota. A kórház­
ban. ahoi ápolják, remélik, hogy hama­
rosan felgyógyul. Krivány Jánost pe­
dig nagy apparátussal keresi az aradi 
csendőrség és a rendőrség, de minded- 

■ dig nem akadtak nyomára.
A gyilkos merénylet. Krmmynénak 

Világos melletti szőlőjében történt. A 
csendőrség csak későn .vett tudomást az 
ügyről. Este hat és hét óra között jött 
az első sürgöny Aradra, hogy Krivány 
az elhagyatott szőlőben négyszer rálőtt 
az asszonyra. A nyomozás, melyet a 
rendőrség vállvetve folytatott a csend- 
őrséggel, pozitív eredménynyel nem 
járt. fsak annyit tudtak megállapita- 

' ni, hogy délelőtt tizenegykor történt a 
merénylet, de Krivány még este bét 
órakor is ott ólálkodott a felesége sző­
lője körül.

Egy mezőőr látta, ahogy kószál n ház 
körül, sőt feszegeti a kicsiny ház ajta­
ját. A mezőőr a sötétben azt hitte, 
hogy betörés történik és odalépett Kri­
vány hoz :

— Mit csinál itt? Miért feszegeti az 
ajtót? — kérdezte tőle.

— Én vagyok Krivány János, a ház- 
tulajdonos ! — felelte, mire a mezőőr 
bocsánatot kért és tovább állt.

Világosról Krivány János gyalog a 
két órányira levő Pnnkota községbe me­
nekült. Itt látták kilencz óra után. 
Felkereste Heintz Lajos községi Írno­
kot, aki nagyon meglepődött a várat­
lan látogatástól. Hosszasan beszélget­
tek. Krivány természetesen reszketett 
az izgalomtól, dadogott, alig állott a lá­
bán, úgy hogy Heinz valósággal megré­
mült. Távozás előtt Krivány hat forint 
kölcsönt kért az írnoktól, aki először 
megtagadta a kérést, azután szavát vet­
te Kriványnak, hogy vasárnap reggel 
visszaadja a pénzt.

_Mire kell? — kérdezte az Írnok.
Krivány kijelentette, hogy kocsin 

akar hazautazni Világosra, mert fél az 
éjszakai gyalogúitól. Azután átvette 
a hat forintot és azóta eltűnt, nyoma 
veszett, nem akadtak rá.

A detektívek s a csendőrök kihallgat­
ták. kikérdezték az összes pankotai pa­
rasztokat és fuvarosokat, egyik sem lát­
ta és nem tudott Krivány szökéséről.

Katasztrófa az erdőben.
ABAUJSZÁNTÓ. Korlát faluban 

na°T szerencsétlenség történt a minap. 
4z°erdöben több ember aláfürészelt egy 
hatalmas fát. Közben nagy meggondo­
latlanul. növésének ellenkező irányban 
akarták megdönteni a fát, hogy így 
megmunkálásához könnyebben hozzá­
férhessenek. A fa azonban hirtelen 
óriási robajjal a munkásokra esett és 
hatot közölök maga alá temetett. Két 
ember meghalt, a többi négy is súlyos
sebesüléseket szenvedett.

Egy gyermek viszontagságai.
B 4NYÄPATAKA. Zemplénmegye. 

A községben néhány napja különös eset 
történt meg. A községhez közel nagy 
erdő van s a falu egyik kisbirtokosának 
négyéves leánykája kiment oda játsza­
ni. Eljött az este és a szülők hiába vár­
ták vissza. Azt hitték, azaz tálán in­
kább azzal nyugtatták meg magukat,

hogy valamelyik szomszédnál maradt 
éjszakára s reggel keresésére indultak, 
de nem találták egy szomszédnál sem. 
A kétségbeesett szülők siránkozására 
az egész falu a gyermek keresésére in­
dult. Magukkal vittek három hatalmas 
kutyát és bementek az erdőbe. Az ebek 
rövidesen rátaláltak a gyermek lábnyo­
maira. Ezek után haladva a már nyug­
talan és izgatott nép rá is talált kis 
vártáivá a csöppségre. Ott állt szepeg- 
ve egy fa alatt, de semmi baja sem tör­
tént. Világos, hogy a kis leány egész 
éjjel az erdőn tartózkodott s nem aludt, 
hanem fel és alá lépegetett, különben 
menten megfagyott volna.

Megszökött rab.
DEBRECZEN. Az itteni ügyészség 

táviratban értesítette a budapesti főka­
pitányságot, hogy Brykezinszki Fran- 
czisek nevű rab az ügyészség fogházá­
ból megszökött. A szökevény csak len­
gyelül beszél és rabruha van rajta.

. 1 sziikösdi dódé csodát étele.
—ÉRSEKCSAN.4D. Furcsa és mu­
latságos eset történt itt nemrégiben. 
Egy Bagdán Pál nevű czigány elhitet­
te az érsekcsanádi birónéval, hogy van 
neki egy csodás szere, amivel elő tudja 
csalni azt a kincset, ami a biróék udva­
rán mélyen a föld alatt van. A biróné 
hitt a ravasz czigány nak és nyolczszáz 
koronát adott neki, anélkül persze, 
hogy biró uramnak a dologról valamit 
szólt volna.

A czigány egyre halogatta a kincs 
előteremtését, végül is kijelentette, 
hogy a kincs szombaton délben pont ti­
zenkét órakor előhujik a földből. De 
hiába öntözgette, biztatta a jó Csanádi 
földet, csak nem akart aranyat fiadza- 
ni. Erre a biróné feljelentette a czi- 
gányt a sükösdi csendőrősnek, aki Bog­
dánt hat társával együtt elfogta.

Két napig tartó fakgatás után a czi­
gány bevallotta, hogy pénzt csalt ki a 
birónétól, de azt, hogy a még el nem 
költött pénzt hová tette, nem vallotta 
be. A kicsalt pénzből a földhözragadt 
czigány grammofont, kocsit, háztelket 
vett, cselédet fogadott, sőt a tavaszra 
cserepes házat akart építeni. Persze, 
most már semmisem lesz a nagyratörö 
dádé álmaiból.

Öngyilkos hivatalnok.
FIUME. Kern Fülöp magánhiva­

talnok a Fiume szomszédságában levő 
Martinskicni begyen főbelőtte magát. 
Öngyilkosságának oka állítólag gyó­
gyíthatatlan neuraszténia. Kern har- 
mincz éves volt.

Ünnepül; Szodtfriedt Józsefet.
GYŐR. A tósziget-csilizküzi járás 

volt népszerű, közkedvelt főszolgabirá- 
jától, aki a deczemberi tisztujitáson 
egyhangúlag árvaszéki elnökké lett 
megválasztva, nehezen tud megválni a 
járás közönsége. Szeretőiének és ra­
gaszkodásának most úgy óhajtott kife­
jezést adni, hogy ünnepélyesen elbu- 
csuztatta. A Royal-szálloda éttermé­
ben nagyszabású bankettet rendeztek a 
tiszteletére, amelyen nemcsak a járás, 
de az egész vármegye előkelőségei is 
resztvettek, valamint a vármegye tiszti­
kara.

Hamis pénzek.
JÁSZBERÉNY. Jász - Nagykun- 

Szol nők megye és a szomszédos megyék 
el vannak árasztva busz- és ötvenkoro- 
nás bankjegvhamisitványokkal. A ha­
tóság már néhány hét óta a legnagyobb 
erélvlvel nyomozza a tetteseket. Kazy 
Pál városi kapitánynak sikerült a ha­
misító bandát abban a perezben felfe­
dezni, amikor annak tagjai egy csomó 
bankjegyen akartak túladni. Letartóz­
tatták Cserta József, Koháry Illés és- 
inég több tagját a bandának, akik be­
ismerésben vannak. Az egyik tettes 
vallomásában azt adta elő, hogy egy 
óbudai tanító szállította a hamis ban­
kóprést. Azt hiszik, hogy a bandának 
még több tagja is van, akik a pénz for- 
galombahozsával foglalkoznak. Ezek 
kipuhatolása végett a nyomozást foly­
tatják.

Brutális tanító.
KAPOSVÁR. A nagyatádi járásban 

levő ICuntelep állami elemi iskolai taní­
tója, Kulman Ferencz ellen a görgetegi 
csendőrőrsnél lejelentést tett több kun­
telepi gazdaember; elmondták, hogy 
Kulman nem jól bánik a gyermekekkel, 
azokat üti, veri. kínozza és a gyermekek 
nem egyszer mennek haza kék foltok­
kal borított testtel, néha véresre verve. 
4 csendőrség nyomozást indított es a 
szülőknek meghagyta, hogy ha a tanító 
még egvszer úgy megveri valamelyik 
gyermeket, hogy az ütéseknek látható 
nyoma lesz, úgy akkor orvosi látleletet 
vétessenek fel és annak alapján tegye­
nek jelentést. Ez az alkalom nem soká 
késett. Néhány nappal ezelőtt Kulman 
Ferencz ellen azt a feljelentést tették, 
hogy Zsinkó Gyula nyolezéves gyerme­
ket azért, mert a számtant nem tudta,

LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS AZ O-HAZABA.
KÉT NAP ALATT!

kifizettetek bármilyen összeget azon ó-hazai czimzettnek, amelynek a pon­
tos czime általam az ó-hazai bankomnál egy TITKOS JELSZÓ alatt lett 
előjegyezve.

Külömbség csak

. . 68 CENT . .
mely hozzáadandó a pénzárjegyzékemben felsorolt rendes árakhoz. Felké­
rem tehát honfitársaimat, hogy mindazon

Ó-HAZAI CZIMET
vagy czimeket, amelyekre rendszerint pénzt szoktak hazakuldeni, nálam 
egy levelezőlapon bejelenteni szíveskedjenek, hogy én azokat az ó-hazai 
bankomnál idejében előjegyezhessem.—Mindennemű felvilágosítással szíve­
sen szolgálok.

Honfitársi üdvözlettel

LÁNG JÓZSEF
a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG“

igazgatója.

1406 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. .

fülénél fogva felemelte, majd a földre 
dobta, ott összeverte, megrugdosta úgy. 
hogy az orvosi látlelet szerint teste tele 
van zuződásokkal, hólyagokkal és se­
bekkel. Zsalakovies Mariska kilencz- 
éves kis leánynak a tanító dühében a 
fülét lehasitotta, majd agyba-főbe ver­
te. Nem kisebb brutalitással bánt el 
féktelen dühében a tanító Zsalakovies 
András 8 éves gyermekkel, akinek fejét 
az iskolakulcscsal annyira összeverte, 
hogy véres fejjel vitték el az iskolából. 
Mivel mindezekről orvosi látlelet is bi­
zonyságot tesz. a csend őrség megindí­
totta a tanító ellen az eljárást. Kihall­
gatták a gyermekeket, akik megerősítik 
e súlyos vádakat. Kulman Ferencz ta­
nító ellen ilyenformán nemcsak a bün­
tető hatóság, hanem a fölöttes hatóság 
is megindítja az eljárást.

Öngyilkos diák.
KASSA. Rössler Richard városi 

főmérnök tizennyolezéves Sándor nevű 
fia agyonlőtte magát. Az öngyilkos a 
reáliskola hetedik osztályába járt, már 
régóta súlyos idegbajban szenvedett. 
Minap ebéd után visszavonult szobájá­
ba s atyja serétre töltött kétcsövű va­
dászfegyverével szájába lőtt. Az éles 
töltény fejét teljesen szétroncsolta, úgy 
hogy a halál nyomban beállott. Az ön­
gyilkos ifjút nagy részvét mellett te­
mették el.

Gyémánt-lakodalom.
MALOM HAZA, Sopronmegve. Mi­

nap ülte meg gyémánt-lakodalmát a 82 
éves Bucolics Antal és hitvese, Jorda- 
nics Katalin, aki kerek 80 esztendős. 
A jubilánsok gyermekeik, unokáik és 
dédunokáik kíséretében vonultak a 
templomba s hálát adtak Istennek ke­
gyelméért. A ritka ünnepen résztvett 
az egész falu, sőt a környékből is sokan.

Rejtőlyes gyi 11;osság.
MAROSVÁSÁRHELY. Siklódi Zsig- 

mond markódi lakos éjjel az istállóba 
ment, hogy megnézze a marháit. A 
nyitva felejtett ajtón eddig ismeretlen

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

ÓVADÉK
New Jersey államnál $20.000 

a hajótársulatoknál $5.000

KUN TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában.

Levélczim:
LOCK BOX 97 — WHARTON, N. J.

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad St., TRENTON, N.J.

MEGBÍZHATÓ KÖZJEGYZŐRE
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA, 160 2-ik A ve., 10-ik ut- 
cza szögletén, ahe! PARTOS 
gyógyszerész, ki# egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko­
rúakat akarnak kihozatni, 
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
— EGYEDÜLI VALÓDI —

Magyar PíxíiR a.

LITTLE BOULEVARD
— Elsőrangú magyar konyha. —

56 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK 
a 3. és 4. utczák között. 

PROPPER H. tulajdonos.
— Ebéd, vagy vacsora 25 cent. —

i

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st„ New York.
Törvényes képviselői u legjobb 

hajővoiialnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cur.ard '.• •nalf.n.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölcsönkünyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st., New York.

:

HA ELADNI
Akarja Magyarországon fekvő vagyonát,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

John Majoros
402 So.Washington Are..Scranton, Pa.

THE STAR ★ BOOK BINDING CO..
Alsóvárost üzlet: 153 East 4 street 

Felsővárosi üzlet: 220 East 109 Street 
NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

— JUTÁNYOS ÁRAK. —

NEMZETI KAVEHAZ
282 East, Houston str., New York. 

Tulajdonos: LEVKOVITS S. 
— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZÖVETSÉGÉNEK BORAI 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás.

MOLNÁR KAROLT
Cleveland,0.2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pem- 
pásabb Italok, tüzes magra» borok, kitt) 
né szivarok, bllliárd, kugllző, etb. állanak 

a közönség rendelkezésére.
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B E V Á N D O R L

oldal.

t,.;,vs a szoliáiiii surrant és Siklódi alvó 
feleségét lí jsz.fvel agyonütötte. A férj, 
aki visszatérte után hiába ébresztgette 
a nejét, rémülten vette észre, hogy az 
asszony meghalt. Azonnal fellármáz- 
I;, a sziitiiszé'iokat és a gyilkost kozd- 

•- keresni, de sikertelenül. A esend- 
,|..,,g az ass;e;;,y uiostohctfiat, ísiklodi 

.1 nőst a lit; ms gyannokok alapján lctar- 
tez.tatta.

li Igazolta a vonul.
X Ai rV( "ZE N K. Sopronmegye . Meg- 

r. adit-, szerencsétlenség történt a köz- 
s g határában, a J4. sz. örház közelében. 
A (iéli va.'i'áivatávsaság Sopronból iit- 
,! ,1Ó tehvvviuiata egy embert gazolt el, 

valéisziiiiileg öngyilkossági szándék- 
,] fékődt a sínekre. A vonat mindkét- 

fején is súlyosan 
<i; • e. Azonnal meghalt. A

ködben a vonatvezetö nem vette 
,-sak mintegy tiz lépés távolság- 
azonnal fékezett is, de mar kés i

iozseg I
tudom

Ül

iI■ nyomban megtiltott es 
■: 'zete intézkedett, hogy a 
íróságának a szerencsétlen- 

inssoii. Az ismeretlen 
"S'üílyhoz tartozónak lát- 

harminez év körül van. 
. k a község temetőjébe és a 

nvomban értesítették
orr.

V alkotmányt.
N'YIREG V1! AZA. Szabolvsmegyé- 

viviak a dara- 
l'-ait-korii'á’(," ellen és Szabolesmegye 

n olyan dereka- 
> a viselte magár, mint azok a megyék.

I el vek n k polgáraiban a hazaszeretet 
lobogott. Szabolcsme- 

., a királyi biztosává Nagy
•k ki. mindvégig híisége- 

c a kiiavioti az ellenállásban, amely 
; -lemre vezetett. Azt, hogy

i ni le na megye mint jár; eb
; „ist vaskos könyvbe foglalták össze,
„ ielv mos! jelent meg ..Az alkotmanx 
vedelnie Szabolcs vármegyében“ ezim- 

A munkát az alkotmányvédö bi- 
. g h í r zaíából Inczédy Lajos 

megyei f, levéltávnok irta meg. tárgyi­
lagosan és igen szépen. Ez a munka is 
a ok közé tartozik, amelyek annak ide­
ig,, forrásul fognak szolgálni a sötét 

k m giróinak s amelyek lelkesítő 
1» Idát tüntetnek fel azok számára, akik 
az alkotmány megvédésében bármikor 
i< szerepet fognak játszani.

Sötét bűn.
SIMONY [PÁLT, Aradinegye. Ke­

resztes Sándor simonyifalvai jómódú 
gazda, mikor rá unt öregedő feleségére, 
előbb Etel nevű tizenhétéves viruló leá- 
II’, át rontotta meg, aztan a tizennégy- 
éves .Tnlisra került a sor. És ezek mind 
a négyen megmaradtak egy fedél alatt, 
a leányok ellenkezés nélkül adták at 
:: agukat ti bestiális apa hatalmának, 

anyjuk pedig elvonult a. szomszéd 
.„.bába s tűrte, hogy a leányai sorra 
elfoglalják állandóan a helyét, sót ma­

gondoskodott háromszor-négyszer 
arról, hogy a rettenetes élet következ­
ei-nyeit. megsemmisítse. A kisebbik 
b hív akkor esett áldozatul, amikor a 
nagyobbik belebetegedett a gyalázatos 
t: :dinekbe. -X kisebbik is beteg lett a 
minap, s névtelen feljelentésre a csend- 
őrség ekkor közbelépett. Keresztest 
már letartóztatták.

Érdekes lelet.
SOPRON. Még az ősz folyamán ter­

heit, hogy Bella Lajos, a jeles régész, 
a bárkái határban ásás közben egy hat 
1. bon álló agyagbálványt talált. A 
bálvány, mint látszik, valamely állat­
nak az utánzása; ehhez hasonlókat ta­
lált már Bella a Károly-magaslaton és 
a Purgstallon is. az ott felásott sirok- 
b n. Ezek az alakok többnyin- kosi, 
bikát vagy szarvast ábrázolnak. Bella 
halványuknak hiszi ezeket az alakokat, 
il ■ vannak régészek, kik inkább tiizkn- 
t '. ákat sejtenek bennük. Az ilyen tüz- 
kutváknak az volt a rendeltetésük, 
hogy rájuk fektették a sütésnél a nyáv- 
v ,r'vagv talán maguk szolgáltak nvár- 
. k gyanánt. A bárkái lelet igen érté- 
k, s és mintegy félméter hosszú, felülete 
"„dig rovás.>s czifrázatu. A liarkai le­
lő egyike a legszebbeknek és ha össze­
állítják. úgy bármely múzeumnak dí­
szére válhatik.

// am is vádaskodás. 
SZABADKA. A rendőrség Nagy Fe­

ri,„,-z építési vállalkozó feljelentőére 
letartóztatta Kertész Albert ^ építési 
anyagkereskedőt, kit azzal vádoltak, 
ho'-y Nagv terhére több ezer koronás 
váltót*hamisított. Minthogy most ki­
derült, hogy Kertész és Nagy közt esn- 

,-sak elszámolási differourzia van, 
;j szabadkai kiv. ügyészség Kertészt sza­
badlábra helyezte.

t tanya borzalmai. 
SZATMÁRNÉMETI. A város köze­

lében levő báró Uray-féle tanyán bor­

zalmas rablógyilkosság történt. Az 
uradalom Marozsánné nevű alkalma­
zottjának a házát raboltak ki és egy há­
roméves gyermeket, akii; a menhely 
adott gondozásba Marozsannénak, a ki­
lincsre akasztotta a rabló. A porcsalmi 
csendürség nyomozást indított a tettes 
kézrekeritése végett és barom napi haj­
sza után sikerült a nyiracsádi határ­
ban Winterslierger Mária eselédleáuvt, 
akit a tett elkövetésével gyanúsítottak, 
elfogni. A leány előbb tagadott, későb­
ben azonban a bizonyítékok sül,' a alatt 
bevallotta a tettet. A bűnjelek eg' ré­
szét megtalálták nála. Vallomásában 
kijelentette, hogy a rablóit holmik egy 
részét kóbor czigányoknak adta el.

Sikkasztó tanító.
SZEGED. A sándorfalvai hitelszö­

vetkezetnél, melyet nyolez év előtt ala­
pított Novák József volt országgyűlési 
képviselő, a Pallavieini-uradalmak jó- 
szágkonnáuyzpja, nagyarányú sikkasz­
tást fedeztek fel. -V szövetkezet vagyo­
nából IS. 1100 korona eltűnt Fritz Tiva­
dar tanító kezén, aki a szövetkezetei ve­
zette. Az intézetnél több nagybirtokos­
nak volt jelzálogkölcsöne, ezeket a köl­
csönöket részletekben törlesztették. -V 
tanító :i részlet-összegeket felszedte, 
nyugtát adott róluk, de a fizetéseket a 
künvvbe nem vezette be. Mikor a sik­
kasztás kiderült, a sándorfalvai nép 
megrohanta a községházát és csak a 
esendőn segítségnek köszönhető, hogv 
ti szövetkezet veret1 .férfiaiI nem bantai 
mázlit. Novák József uradalmi jószág- 
kormányzó a szövetkezet karat utolsó 
fillérig meglévii i. Fritz Tivadar tanító 
megszökött,, de levélben jelentkezett, 
tudatta tartózkodása helyét és Ígérte, 
hogy a kárt megtéríti.

HitvesgyHkossäg.
SZEKSZÁRIk Vastag István vár­

aljai gazda örökös perpatvarban élt fe­
leségével. A sokat zaklatott asszony e 
miatt elhagyta férjét és A árkonyba 
ment szolgálni. -X férj felkereste' az 
asszonyt és kérte, hogy térjen hozzá 
vissza. Mivel az asszony nem hajlott a 
kérésre, revolverrel agyonlőtte. A gyil­
kos ember jelentkezett a szekszárdi 
ügyészségnél.

Tragédia az erdőn.
SZIKSZÓ. Mészáros István gazda 

fiával együtt az erdőre mént gallyat 
keresni. Az ovi Kőt a fin a fa tetején, az 
apa pedig' a fa tövén nyesegette az aga­
kat. miközben a nagy hideg következté­
ben a fiú kiejtette kezéből a fejszét, a 
mely alázuhanva, apjának fejére esett 
s azt teljesen keresztülvágta. A kassai 
ügyészség a fin ellen megindította az el­
járást gondatlanság miatt.

ÖNGYILKOS ERNŐ.

Dráma a piaristák rendházában.

Budapestről Írják jannárius 2S-iki 
kelettel:

Érdekes hátterű családi dráma utol­
só jelenete játszódott le hétfőn délután 
a piaristák fővárosi rendházának gim­
náziumában. Egy kúriai tisztviselő el­
váltán élő felesége, a gimnázium igaz­
gatójának hivatalos szobájában, a férj 
szemelá t tá va revol vérrel hala ntékon 
lőtte magát s nyomban meghalt.

A szörnyű drámai jelenetet egy esz­
tendőkig tartott boldogtalan házasság 
előzte meg. Rilkéi Fapp Elek kúriai 
hivatalnok 14 évvel ezelőtt párbaj-ügy­
ből kifolyólag megismerkedett Stephan 
Nándor, aranykéz-ntezai vagyonos ék­
szerész feltűnő szépségű leányával, 
Margittal, aki akkor 17 esztendős volt. 
A leány megszerette a jómódom, csinos 
fiatal embert, aki viszonozta a leány ér­
zelmeit s szerelemnek házasság lett a 
vége.

A fiatal házasok kezdetben boldogan 
éltek, boldogságukat betetőzte, hogy 
fiuk születet t. A gyermeket szeretettel 
és nagy gonddal nevelték s a férj cse­
kély jövedelmét az öreg Stephan Nán­
dor havonként tetemes apanázszsal pó­
tolta. A házasfelek életében néhány 
évig nem történt semmi, ami a családi 
boldogságot megrontotta volna. Papp 
Elek nagyon szerette feltűnő szépségű 
feleségét, aki viszont barátnőinek egy­
re azt mondogatta, hogy nálánál nincs 
boldogabb asszony a világon.

Ez a csendes családi boldogság há­
romévi együtt lét után megszűnt.

Az asszony ábrándozó lett s minden 
szabad idejét regények olvasásával töl­
tötte. Férje iránt egyre közönyösebb 
lett s lia nem látta senki, visszavonult 
a szobájába és sirdogált.

Mikor a férj észrevette felesége elhi- 
degülését, kétségbeesett, mert azt hitte, 
hogy ő adott okot e kedélyválozásra. 
Kezdetben kérte, könyörgött neki, hogy 
.mondja el bánatának okát, de az asz- 
szonv kitérő választ adott.

Ez az állapot igy tartott hónapokig, 
majd az évek is elmúltak anélkül, hogy 
Pappné visszanyerte volna régi kedély-- 
állapotát. Férje- egyszerű hivatalnok 
volt, mindennapi férj, akinek leghőbb 
vágya az volt, hogy megszerezze csalad­
jának a mindennapi kenyeret és szeré­
nyen kielégíthesse felesége vagyait. Az 
asszony azonban beteges ábrándozásá­
ban más férfi után vágyott. Amolyan 
rendkívüli, nem mindennapi ember 
után, akit nemcsak mint férjet, hanem 
mint ideált is szerethetne. El is mond­
ta ezt egyik intim barátnőjének, aki ki­
nevette. majd igyekezett a beteges lelkű 
asszonyt kijózanítani, de eredménytele­
nül.

Pappné mindjobban belemerült abba 
a gondolatba, hogy olyan férfit kell 
megismernie, aminőről egy-egy regény­
ben olvasott.

A házasfelek közti ellentét mindjob­
ban kiélesedett s napirenden volt 
Pappéknál a családi perpatvar.

Az asszony sírva ment szüleihez és 
elpanaszolta, hogy tovább nem képes 
együttélni a férjével és elválik tele. A 
szülők mindent elkövettek, hogy lebe­
széljék a válás tervéről, de minden fára­
dozásuk kárba veszett.

A családi összeütközések ez alatt 
mind sűrűbben ismétlődlek, mig végre 
két évvel ezelőtt férj és feleség külön­
vált.

Az asszony elköltözött a Molnar-ut- 
cza 3S. szám alatt levő’ házba, ahová 
magával vitte 13 éves fiát is,*aki a 
piaristák gimnáziumába járt.

A félj édesanyjához költözött a X a- 
ezi-uteza 82. szám alatt lev., hazha s 
mikor látta, hogy feleségét nem képes 
kiengesztelni, beadta a valókeresetet.

Az elsöbiróság kimondta a válást s 
a fiúgyermeket az apának ítélte. Az 
asszony az ítéletnek ebbe a részébe nem 
akart belenyugodni, mert nagyon sze­
rette a fiát. Egy ízben a férj az ítélet 
alapján el is vitte fiát az anyjától, de 
az asszony nem hagyta annyiban a dol­
got és a fint erőszakkal visszavitte ma­
gához és a törvényszék Ítéletének azt a 
részét, mely a gyermeket az apának ítél­
te, megfelebbezte a Kúriához. Olyan 
fontos indokolással kérte magának a 
gyermeket, hogy az apa méltán aggó­
dott azon. hogy a Kúria megváltoztatja 
a törvényszék ítéletét.

Papp Elek időközben megfigyeltette 
a feleségét, mert azt mondották neki, 
hogy az asszony könnyelmű életmódot 
foiytat. Ezt a. fegyvert akarta tehát 
Papp felhasználni amperben s azt hitte, 
hogy lia bebizonyíthatja volt felesége 
ledér életét, akkor nem ítélik neki a 
gyermeket.

A kis Elek, a piaristák gimnáziumá­
ban a IX'. osztályba jár. Csendes, szor­
galmas diák, akit tanárai és társai egy­
aránt szeretnek. Édesanyja mindennap 
személyesen ment el a fiúért az isko­
lába, ahonnan kézenfogva vezette haza.

Természetes, hogy sokszor elment a 
fia tanáraihoz is, azoktól kérdezőskö­
dött gyermeke előmenetele után. A ta­
nárok* a fiút dicsérték s ekkor Pappné- 
nak az az eszméje támadt, hogy a kis 
Eleket beadja a piaristák konviktusá- 
ba. s igy legalább jó helyen lesz a gyer­
mek s nem kell félnie, hogy az apja erő­
szakkal elveszi tőle.

Meg is kérte a gyermek osztályfőnö­
két, hogy protegálja be a konviktusba, 
de a tanár azt mondotta, hogy ez csakis 
Kovács Antaltól, a gimnázium igazga­
tójától függ.

Pappné ekkor az igazgatóhoz for­
dult kérésével s igy ismerkedett meg 
Kovács Antallal, aki egyszersmind a 
magyar nyelv- és irodalom tanára. Öí- 
ven-hatvau éves szimpatikus, nagy tu­
dású férfin, aki hat évvel ezelőtt került 
fel a fővárosba Kecskemétről Janky

Károly volt igazgató utódjának.
Hogy milyen viszony keletkezett Ko­

vács Antal és a szép asszony között, ar­
ról senki sem tudott, de a férj, aki volt 
feleségének minden lépését őriztette, 
úgy értesült, hogy az asszony nagyon is 
gyakran látogat el az igazgató hivata­
los helyiségébe.

A Kúriánál január 24-ikére tűzték ki 
a tárgyalást s ekkor került volna el­
döntésre, hogy a bíróság kinek Ítéli a 
gyermeket. Papp Elek kérvényt adott 
be a Kúriához, ahol a tárgyalás elha­
lasztását kérte azzal az indokolással, 
hogy ő minden kétséget kizáró bizonyí­
tékot szerez arról, hogy volt felesége er­
kölcstelen életet él, ennélfogva a fin er- 
kölcsisége veszélyeztetve lenne az any­
jánál.

A Kúria a halasztást megadta.
Hétfőn délben, mint rendesen, Papp­

né ismét elment a gimnáziumba fiáért. 
Mivel a tanítási óra még nem ért véget, 
ismét bement Kovács Antal igazgató 
szobájába.

Alig volt benn az asszony egy rövid 
ideig, valaki erősen kopogtatott az aj­
tón, mire az igazgató a hivatalos helyi­
séggel szomszédos maganlakasunak aj­
taján néhány perez múlva kiiepelt e.-: 
a folyosó másik végére távozott.

Eközben az egyik verzió szerint meg­
jelent az asszony volt férje, két idegen

A H A J Ó J E G V E K 
MEGINT OLCSÓBBAK LETTEK’.

Aki tehát olcsón akar hazautazni, a: 
Írjon azonnal hajómenetrend- es ár­
jegyzékért ily ezimmcl:

J O H N N É M E T H,
457 Washington Street, NEXX YORK.

Burdosgazdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem 

Epik, Box 152‘), Pittsburg, Pa.
Válaszbélyeget tessék küldeni.

KÄ!L G, ARPÄD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Körjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai Ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNI0NT0V7N, PA. W. MAIN STREET.

Gálúcsi T*

férfi társaságában és a volt feleségére 
mutatva, igy szólt:

— Látják, uraim, ez itt a volt felesé­
gem, akiről igazat állítottam, midőn azt 
mondtam, hogy ledér életet él. Önök 
lesznek a tanúim.

Az asszony e jelenetre elsápadt, fel­
kapta. az igazgató asztalán fekvő töltött 
revolvert s volt férje szeme láttára ha­
lántékon lőtte magát.

Egv másik verzió szerint a férj erő­
szakkal hatolt he az igazgatói helyiség­
be s ekkor követte el az asszony az ön- 
gyilkosságot.

Az intézetben a lövés hallal ara a ta­
nárok és diákok összefutottak s az igaz­
gató gyorsan orvosért küldött. Csak­
hamar megjelent a dráma helyén dr. 
Antal János egyetemi magántanár, aki 
az asszonynál a bekövetkezett halált 
konstatálta.

Pappné a jobb halántékába lőtt, s né­
hány percznvi kínlódás után meghalt. 
A rendőrség részéről Botár rendurfogal- 
niazó jelent meg a dráma helyén és ki­
hallgatta Kovács Antal igazgatói, aki 
azt mondotta, hogy az asszony fia érde­
kében járt nála, hogy vegyék be a kon­
viktusba. Az öngyilkos urinő holttes­
tét a bonezoló intézetbe szállították. 
Az eset a piaristák rendházában érthe­
tő megdöbbenés keltett.
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raczkszesz, Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerősitő Likór, Alföldi Tea­
rum. Alföldi Fehérkeresztes Sóshor-------

A „RADIAL ELIXIR ’-T
kizárőlao az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.
Használati ’utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakal­

kotó kecskeméti ..Radial Elixir" nyomorerösito likőrhöz, mely csakis a legjobb 
gyógyfüvek párlatából, meleg utón készül. _ . .,

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése altai keletkezi«:, 
igen fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ezt 
teszi a .".Radial Elixir" és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár­
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomernyo- 
mást nem fog érezni.

-V „Radial Elixir” 1 év óta van forgalomban es máris a legkedveltebb keserű.* 
egyike.”mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sító és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű fü­
vekből más gyár nem állit elő.

A „Radial Elixir" üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek es csakis akkor 
valódi,’ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten ..Radial Elixir” van beégetve és eredeti kupakkal, valamint következő nyak­
szalaggal van lezárva: ..Radial Elixir”, gyógyfüvek és növények gőzlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok

Hazafias tisztelettel

VIDDER EMEL,
44 AVENUE C, NEW YORK

KNAUTH. NACHOD ÉS KOINE
PÉNZüTALYÁNYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

is WILLIAM STREET - - NEW YORK.

280 BOWERY, NEW YORK City.

Nagy és dús raktára a legjobb és legújabb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtói felfelé. — 
Magyar dalok darabja 35 cent.

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

ENTERPRISE LIGHT CO.,
280 BOWERY, — NEW YORK CITY.
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LEGÉXY ÖT RÉSZBEN. —

(Járdányi Gáza.

Ötveuvilik folytatás.]
■ nem aludt egyik se. csak itt- 

"i’at, néha délutáni kettőt is.
■ i. >‘ite a méreg a puskásokat, hogy

■ i t ! a tárgyak sokasága takarta.
■ p t etúileszkazat maradt a városi

azt a török mind összeszedte, 
öi. hogy másképpen nem boldogul, 

ha maga is falat emel. 
sá mlor-hástyán már oly magas 

a töltés, hogy a romlásig i rt.
Iigyák fedték a törököt» a rózsák 

ek a feltoló fejét. A romlás körül 
; i<>an húsz puskás, meg egv-egv 

' í; mozsár. A falon is odavigyázó 
fegyverek.

i rg.dv maga i< ott őrködött most 
• gjohban.

I Íny szer vsak valami húsz török 1T>- 
,-óik el". Mindegyik fején venyige-

csőmé).
Gergely leszólt a falról:
— Gasparics!
— Tessék, — hangzott egy erős férfi-

Xem viszket a markotok?
- Dehogynem, az áldóját! Hadd 

-- ük ki rájuk, hadnagy uram !
— Éppen azt gondoltam én is. Hát 

eher. Vsak arra vigyázzatok, hogy a 
mint szúrtatok, azonnal ugorjaink visz- 
sza.

- Értem, hadnagy uram.
A romláson dolgoztak a kőm ívesek, 

de még egy einberszélességnyi rés volt 
az alján is.

gely szavára kiugrik Gasparics, 
mellhesznr egy jatagánokkal körülfegy- 
veres törököt, azzal visszaugrik.

A török összeesik. A többi hord to­
vább.

Most már három ember ugrik ki a 
résen. Bánásával Merítenek ugyan­
annyi törököt, megint ugranak vissza.

A török káromkodik, de alulról to­
long fel a többi.

A résen most már tiz ember surran 
ki. Ki ír lal, ki lándsával. Ölik.

at. Aztán vissza- 
fordulnak és beugrálnak a résen egy­
másután.

\ török elhány ja a rozsét, harmin- 
czan is neki a három hátul maradinak.

Gergely lövet a falról. A török egyik 
a másik bukfenczezik. hanem egy Kál­
mán nevű tizedes nagy lándsaszurást 
hoz vissza a mellében.

- Lőjjetek ti is! — kiált le Gergely. 
A többi törökre már az.alsó nyílásból

villámlik a halál.
Ennél a villanásnál látszott, hogy 

körülbelül negyven török feküdt vére­
sen a rés előtt. A többi uj csoportba 
pattanva lándsaval es karddal rohan a 
résnek.
_T, j j: — kiáltja Gergely a falon

ievi iknek.
Ekkor érkezett oda Dobó.
A rés előtt ott fekszik hanyatt a vé­

rében Kálmán. A résen beszúr egy ja­
nicsár. s hogy senkit sem talál, egy knr- 
jantással beugrik.

Dobó épp a rés mellett áll. ügy üti 
orrba meztelen ököllel, hogy a vér szét- 
pm-zkel belőle. Ugyanabban a pilla­
natban Gasparics lándsát vet beléje. ^ 

A többi törők nem meri követni. Ha­
ar fordítanak és .széjjelugrálnak a rő- 

zsehányásban.
- Dobjátok ki a kutyát! — mondja 

Dobó a kőműveseknek.
S felmegy a falra.
— Az aknázást abbahagyta a török, 

nondja Gergelynek.
-—Gondoltam. — felelte Gergely.
— Van valami mondanivalód .
_Tessék megnézni a bögréinket
A bástyaoldalon függő olajlámpás- 

.i 1 öt legény dolgozott, s köztük a czi- 
a'ánv is.

Egynéhány száz cserépbogre volt ott. 
Azt töltögették.

Az egyik puskaport tett bele egy ma­
rokkal. A másik rongyot és követ gyö­
möszölt rá. A harmadik ismét egy ma­
rok puskaport tett a bögrébe. A negye 
dik egv halom ujjnyira vagdalt rozsdás 
puskacsődarabok mellett ült, s azokat 
töltötte puskaporral. Kétfelol fayal 
verte be. Az ötödik dróttal szonto a 
a két dugót a csőhöz. A czigány besá-

— Már háromszáz bögrénk van ké­
szen, — jelentette Gergely.

— Tegyetek közéje ként is, — mon­
dotta Dobó. — Jó nagy darabokat 

— Az bizony jó lesz, — felelte Ger­
gely.

Balázs apród rohant a kénért.
Dobó egy darabig elégedett arczcza

nézte ezt a mesterkedést, aztán körül­
pillantott :

Itt van Gasparics? 
itt vagyok, — felelte a legénv 

alulról.
— Gyere fel.
A legény felugrott, és összecsapta 

Dobo előtt a bokáját.
Te voltál az első, aki a résen kiug­

rót tál ?
— Hu, kapitány uram.
— Mától fogva tizedes vagy!

XXIV.

Hogy a tárgyak jó védelmet nyújtot­
tak a7. első. éjjelen, látják ám másnap a 
várbeliek, hogy n TTécey prépost-háztól 
kezdve nagy földhányás turódik a vár 
délnyugoti faláig.

A falnál csakhamar hordók tolódnak 
fel az árokból, < ezer, meg ezer kéz hord­
ja és rakja az üres hordót.

A tövük feltörte az összes pinezéket. 
Kieresztette a bort a hordókból, s ide 
hordta a vár alá.

Most ezen az oldalon egy nagy hordó- 
fal épül. Kézből kézbe száll a hordó, 
s fordul fenékkel talpra valamennyi.

Még aznap felépül a hordóhegy. Tá­
masztéka a várfal. Tnlfelől lépcsőze­
tes.

A várból egész nap puskáznak rájuk, 
de nem lőhetnek annyit bennük, hogy 
elriadnának.

S még éjjel is dong és duhog a sok 
hordó és szüreti kád.

A puskások nagy része odakerül 
most. A mozsarak is ott guggolnak a 
falon. Egypár szakállas ágyú oldalt a 
hordóba lomra czéloz.

— Bolond a török, — mondja Fü­
gedy.

Fügedy nek ez a fal a helye mostan. 
• De nem bolond az. Lám. kora haj­
nalban előmozdul a hordók alján egy­
pár nagy. széles tárgy. Xyolez kopj a 
i art ja. TTusz-liarmincz török is elfér 
egy-egy tárgy alatt.

— Tüzet és vizet! — rendelkezik Do­
bó. — Hozzatok szalmát, vasmacskát, 
horgot és esáklyát, sokat!

Mert nemcsak a tárgyak mozgását 
látta, hanem azt is, hogy lent az árok­
ban fáklyákat gyújtanak.

A Bebek-bástvát is lőtték tegnap, és 
ott zsákokba kötött föld volt a lépcső­
jük.

Dobó egy pillanatra ott is megfor­
dult. Gergelyt készen találta minden­
féle lán cra kötött vasmacskával és 
csáklyákkal. A bástyán tűz égett. A 
: űz mellett üstökben faggyú olvadt. A 
szurkos szalmakoszoruk rakásokba ren­
dezve feketéllettek a tűz körül. A tö­
rök ott is nagy tárgyak alá húzódva in­
dult a vár ellen.

Mekcsev az ó-kapunál tüntetett. Du­
na n is vártak ostromot.

A veszedelem legfenyegetőbb volt a 
délnyugati sarkon, ahol Fügédy állott. 
Dobó felnyomta az aczélsisakját, és Ba­
lázs apród kíséretében odanyargalt.

Hát már akkor égett a palánk.
A török ezúttal nem ordítozott. Óva­

tosan a tárgyak alá húzódva puskázott 
a várbeliekre. _ ^ ]

Felülről nem lehetett lőni. Az égő pa­
lánk aljából lőttek vissza s lyukakat 
vágtak csákánynyal a kő között, hogy 
azokon a réseken lőhessenek a tárgyak 
alá.

— Szalmát rájuk! — harsogta Dobo.
Egyfelől a víz locsogott az égő pa­

lánkra. másfelől olajba és faggyúba 
mártott tüzes szalmakoszoruk repültek 
a tárgyak fölé. .... ,

Amelvik tárgy a falig jutott, azt
csáklyákkal fel fordították, vagy ellök­
ték. Amelyiknek a teteje tüzet fogott, 
azt csak hagvták közeledni. A török 
csakhamar eldobta, és ordítva mene­
kült a tűzesőből.

\ hordók inogtak alattuk, s néme­
lyik a hátán vitte a lángoló tüzet.

— Szalmát, csak szalmát. — kiáltot­
ta Dobó. ,,

Az olajba mártott szalma lángol') 
rongyokban repült újra alá a tárgyak 
fedelére. A kopjatartók eldobtak a szer­
számukat, s hányát tóhomlok rohanta
le a golyózáporból.

De ez csak szünet volt. Amint az e - 
ső támadókat visszaverték, a tonn 
ágyuk a palánk szakgatasaba fogtak.

' Dobó hasra fektetne a népét, hogv a 
golvók ne találják. A palánk-czolopok 
közül kettőt sikerült a torok ‘ágyuknak 
ellőniük. A palánk megingott, es négy 
ven öl hosszan ropogva, recsegve kifele

^^lég egy czölöprántás, és leszakad az

^Csáklyát elő! - kiáltotta Fügedy. 
— És lánczokat.

ötven csáklya kapott a kifele hajló

— Allah akbar! 
A torony alján 

nvulakodtak elő.

Vaslánczok és kötelek, uj czölöpök 
es karok kerültek elő. A palánk csak­
hamar ismét az előbbi állásába helyez­
kedett.

, Dobó már ekkor a Bolyky-toronynál 
volt, ahol a szurok, puskapor és égett 
faggyú egybekeveredett büdösségébon 
I tergely fogadta az ostromot.

Ez a félig rom szeglettorony nagy 
bizalma lett a i öröknek. Hogy- Temes­
vár is egy torony miatt esett el, ezt tar­
tották a szerencse pontjának, habár az 
első ostromban nem is sikerült a sarku­
kat megvetniük benne.

Ott, hogy csupa földet hordtak a to­
rony fala mellé, belülről nem lehetett 
rájuk lőni.

A törökök egymást nyomva tolakod­
tak a széles tárgyak alatt fel. Hullt 
rájuk az égő szurkos és faggyus koszo­
rú, mégis sikerült a toronyba hágniok.

— Üsd, vágd! — hangzott a tisztek 
kiáltása.

— volt a felelet, 
csáklyák és kópiák 
Taszigálták, kapar­

ták, vágták, horgolták a tárgyakat.
De a török is dolgozott. Lándsák és 

gránátok repültek alulról a védőkre.
Egy pánezélos sxpálii halálmegvetés­

sel ugrott a falra, s a két vasas kezével 
malmozva verte szét a csáklyákat és 
köpjákát. A másik, harmadik a nyo­
mában.

Mig ezt a hármat leagyalták buzo­
gány nyal, a többi I zeknek a hátán elő- 
nyomakodott.

Egy perez nem telt belé. már feltol­
tak egy tehénbőrrel bevont tárgyat a 
toronx tetejére, s az alatt harmincz- 
negvven janicsár térdelve és hasalva 
lőtte a bástyán küzdő katonákat.

Dobó az ágyukhoz rohant.
A torony belsejében levő magyar ka­

tonák még csak nem is árthattak a fö­
léjük tolakodott jauicsárságnak, mert 
a torony teteje he volt már (leszkázva. 
s a deszkákat nem lehetett lelökni a ja­
nicsárok miatt.

— Gyertek ki! — kiáltotta Gergely.
S a janicsárok puskáival mit se tö­

rődve, maga is esáklyát ragadott. Be­
leakasztotta az egyik tárgy tartó, kúp­
jába. s elrántotta azt.

A bástyán levő katonák is megdöb­
benve látták a torony elfoglalását. 
Mind a tüzes szerszámhoz kaptak, s a 
falon felnyomakodó janic-arukat elbo­
rították tűzzel.

Dobéi látta, hogy n janicsárok össze­
kötteti'.--1 megszakadt. Hirtelen lefelé 
forilittatfa a két ágyút, és a töltésen 
s< akad ózó janicsárok közé lövetett.

A janicsárféle katona nem igen tart 
az ágyútól. Két ágyúnak két magva 
nem sokat árt. A dörgést meg meg­
szoktak ezek. Csakhogy a Dobó ágyúi 
apró maggal vannak töltve. Közelről 
tizével-huszávai dől tőle a török.

A janicsárok irtózva hátráltak.
— Tüzet rájuk ! Tüzet!— hangzott 

fent is a Gergely szava.
S a toronvtetőn rekedt janicsárokra 

repült a szurok-koszom. A török ide- 
oda kapkodott, de hogy a puskáját már 
kilőtte, nemvolt ideje újra tölteni. A 
tűz és láng egyre több. Ordítva vetik 
alá magukat a toronyból. S még jól 
járt az, aki kívül esett. Az egyszerűen 
kitörte a nyakát. Aki a várba ugrott, 
az rosszabbul járt. mert úgy agyon ver­
ték. hogy csontja se maradt épen.

XXV.

A-török ezen az estén és éjjel a föld- 
bástyánál folytatta a harezot.

A földbástya a város északnyugati 
szegletén folytatása a kőbástyának. A 
földet öszsevissza turkálták, hogy o 
bástya alá lyukat szerezzenek, de a vár 
fala nem földre épült itt a hegyen. Fa! 
falon áll le busz ölnyi mélységig, mint­
ha az ismeretlen időkben a völgyből épí­
tették volna a Várat, s egy újabb kor 
népe meghordta volna a régi várat föld­
del. s föléje építette volna a maga vá­
rát, mig végre jött a Szent István ki­
rály népe, s a váron vár'fölé fölfalazta 
a mai várat.

Dobó csakhamar ráeszüdött, hogy ez 
az éjjeli ostrom csak arra való, hogy el­
vonja a figyelmet a fa-töltéstől.

Odarendelt a földbástyára egy had­
nagyot kétszáz emberrel, s a többi né­
pet meghagyta a rendes számban a vár­
tákon.

A török lovasság sem a hordóhegyen, 
sem a torony ostrománál nem mutatko­
zott. Előre látható volt, hogy ezen az 
éjjelen folytatja a fahordást.
"Most azt találták ki, hogy rőzse he 

Ivett hasábfát hordanak. Amennyi te­
ve, ló, ökör, bivaly és öszvér volt a tá­
borban, az estére kelve mind ha­
sábfával megrakodva tért vissza a falak 
alá.

A falakkal szemben levő sánc-sokból 
először csak találomra dobálták ki a 
fát, azután mikor a fahalom eléggé 
takarta őket, rendezésbe fogtak.

Ezer meg ezer kéz mozgatta, hányta 
a hasábfát és dorongfát egymásra, s az 
előbbi éjszakák csendes munkája he­
lyett csupa suhogást, kopácsolást lehe­
tett hallani mindenfelől.

A fát vaskapcsokkal és Iáuczokkal 
erősítették össze.

A Gergely bástyája előtt készült pe­
dig ez a nagy fabástya, s alig három öl 
távolságra a teteje.

A török ügyesen dolgozott: a fát úgy 
rakta, hogy mindig takarva legyen, s 
az egy öl magas takaró mögül átdobál­
ták a vastag dorongfákat az árokba is. 
Az árok szemlátomást temetődön he és 
nőtt a fahegy a kőfal mellett.

Gergely hol az egyik lövőrésen, hol a 
másikon nézett ki, hogy vizsgálja az el­
lenséges munkát. Utoljára felment a 
palánkhoz.

Ott találta Dobót. A kapitány a ren­
des térdig érő mentében állott. A fején 
könnyű fekete aczeisisak.

— Uram, — mondta Gergely. — ké­
rem azokat a sindelyrakásokat, amiket 
a tetőkről leverettünk.

— Hordathatod.
— Aztán kérek faggyút, szurkot é< 

olajat.
— Amennyi kell, rendeld. Sok fagy- 

gyu nincs.
— Hát ami van. Ha faggyú nincs, 

szalonnát kérek, sokat.
— Olyan éhes vagy ?
— Husz-liarmincz oldalt. Amennyit 

csak lehet.
Dohó hát rászólt Kristófnak:
— Eredj, leültesd fel Sukánt.. Ad­

jon az éléstárból faggyút és negyven ol­
dal szalonnát. Hozzák azonnal ide!

És csak ezután kérdezte hogy: mi­
nek ?

Hát bizony Gergely azr eszelte ki, 
hogy amint a török ott hányta rakásra 
a fát, szalonnát, faggyút, meg zsindelyt 
dobáltatott a hasábfa és a rőzse közé.

A töröknek fel se tűnt ez a dobálás. 
A várból folyton dobáltak rájuk. Kő­
darab. csont, repedt fazék, döglött 
macska s mi eféle repült közéjük min­
den perezben. Az arasznyi széles sza­
lonnadarabok e sok minden között fel 
se tűntek. Ha éppen meg is nézte va­
lamelyik. vagy nem ismerte mirevaló, 
vagy ha ismerte, utálattal nézte.

Gergely arasznyi széles szeletekre vá­
gatta a szalonnát és mindig odadobatta 
a fa közé. K hullt közbe az olaj fest é- 
kes zsindely, a faggyú, a szalma, idon- 
kint meg ledobatott egy-egy szalmába 
púivált cserépbögrét.

Ezek a bögrék sárral voltak beta­
pasztva. dróttal meg körül fonva.

A belsejükben puskapor volt, meg 
töltött csodarabok s ujjnyi darabokban 
kén.

Dobó levizsgálódott.
— Mikorra elkészülnek, — mondot­

ta, — reggel lesz. Kristóf, nézd meg 
Mekcseyt, ébren van-e? Ha ébren van, 
mondd neki, hogy én lefekszem. Ha 
nincs ébren, hagyjátok aludni. Azután 
az őrségeket járod he, megmondod, 
hogy mihelyt ostromra való mozgást 
látnak, a szeglettoronyhoz jöjjenek je­
lenteni. Te nem fekszel le, Gergely ?

— Ma nem, — felelte Gergely. — 
Megvárom a reggelt.

— És Zoltay ?
— Aludni küldtem, hogy reggel erő 

is legyen a bástyán.
— Amint a fabástya felépült, költess

fel!
Felment a szeglet toronyba s egy ka­

tonai nyoszolyára dőlt. Kristóf apród 
ott állt kivont karddal a torony ajtaja 
előtt.

Apród i kötelessége volt ez. Őrizte 
az alvó oroszlánt.
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Hajnalra már csaknem olyan magas 
volt a török fabástyája, mint a belső. 
Másfél öl hiányzott csak, hogy olyan 
magas legyen.
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Gergely még két meszes ágyucső-da- 
rabot töm etet t meg. Ben-reite fával 
keményen.

— Xo. ez az ágyú st- hitte, hogy még 
egyszer lőni fog, — mundotüi a czi­
gány.

—-Régi ágyúból lesz az uj — felelte 
az egyik katona.

-—Hát ha uj. adjunk neki nevet is. 
— szólt a czigány. — Legyen az egyik 
Rajkó, a másik Galamb.

Mert minden ágyúnak megvolt a ma­
ga neve.

Gergely ólomgolyót vett ki a zsebé­
ből és ráírta a kisebbik ágyúra:

János.
A nagyobbikra:
Éra.
Hóna alá vette ezt a kél ágya darabot 

és felment a bástyára.
A hajnal gyorsan öntötte szét az 

égen a világosságot. Lenn mozgolódott 
a tábor: csapatok zörgése közeledett 
mindenünnen.

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG. PA.
ajánlja honfitársai szives tánc gatásíba 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki 
tűnő olvasmányok, "remek kiállítású é 
minden válj ás le lekeze tü ek szó mára írt 
imádságos könyvek, irodaszerek. Íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói tűrő. tiszaujlaki bajuszpedrő, stb.. 
a legjutányosabb árban KaphrTúk.

KRAJNYAK JÁNOS
Cleveland, O., 2755 Eaot 79th street
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes • 
magyar borok, linóm zárnám szivarok, 
billiárd, stb. állanak a közönség ren- t 
delkezésére.

CAFE BRESLAU
MAGYAR KÁVÉHÁZ 

188—190 második Avenue, New York 
a 12-ik uteza sarkán.

— Kitűnő MAGYAR konyha. — 
Tulajdonosok: Rabbach és Schembeck.

KÉPVISELÖilK.
A „Elvándorló"-: hi vetkező urak képvise- 

1 : a ’ ’ ’ ■ -i ivykőp. hogy elűfize-
■ k U nevünkben nyugtáz-

BENCZE JÁNOS ur.........................Passaic, N. J.
BÖGÖZY GYULA ur.......... Perth Amboy, N. J.
MAKRAY JENŐ ur...............South River, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur............ Poughkeepsie, N. Y.
TORKÁN JÁNOS ur.......................Yonkers, N. Y.
GÉTSY JÁNOS ur..................... Torrington, Conn.
HiZSNYAY JÁNOS ur................. Danbury, Conn.
STENTZEL RICHARD ur. ... Philadelphia, °a. 
POTMESIL ISTVÁN ur. .South Bethlehem, Pa. 
SAMU GYÖRGY ur.............. South Sharon, Pa.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békebiróhoz,

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J„ 
aki tanácsosai, segítséggel látja el. 

MAGYAR, NÉM.T, TŐT, LENGYEL stb 

TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

A NAP
A magyar újságírás szenzácziőja, M 

legfuggetlenebb és legelterjedtebb 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fömunkaíársai: Brődy Sándor, Lenjét 
Zoltán és dr. Kalmár Antal.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája s 
67-es politika legkérlelhetetleaebb üldözője. 

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de . 
LEGOLCSÓBB IS.

A NAP kiadóhivatala: 
Budapest, Vili. kér., Rökk Szilárd-u. 9. sz

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldö budapesti irodája 

IV., Sütö-utcza ö. szárú, aiatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JANOS, közjegyző
MAGYAR PÉXZKÜLDÚ és \ ÁLTÓIXTÉZETB

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, X. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 

küld az óhazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője.

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

Az utasokat szegélyesen elkísérem a hajóhoz.
Útbaigazítást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

Z

FIÓKÜZLETEK:
ALPHA, N. J. PHILLIPSBURG, N. J.
WHARTON. N. J. SOUTH BETHLEHEM. PA.
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IMPERTINENCZIA,

Irta: Kasár Emil.

Telefonon kapta az értesítést Győi- 
Gyevi Aladár, hogy Ikládi Gyula bele­
halt tüdögyuladásába. Gyevi megdöb- 
bent a hír hallatára. Az elhunyt a csa­
lád bizalmas környezetéhez tartozott. 
Ebéden, vacsorán, kiránduláson, pá­
holyban. fürdőn mindig velük volt. Az 
asszony rendelkezett vele, a házhoz 
akármikor bejárhatott. Előkelőségét 
mindenütt nagyra becsülték. Gyoi- 
Gveviéknél senki sem fordulhatott meg 
a nélkül, hogy Ikládi Gyulával meg ne 
ismerkedett volna.
_Szegén v fel esetemet tűzönt osan

nagyon lesújtja Ikládi halnia, mond­
ta magában, a telefon ladikaja előtt el­
mélkedésre ragadtatott Gyevi Álad a r. 
Kitűnő jii barátom volt, ki fogástahw 
kaszinótag. A feleségemnek nem lesz 
eo-vhamar ilven diszkrét barátja. Édes 
Gyula, miért kellett neked ily korán es 
váratlanul megválnod tőlünk 1 Tőlem, 
Gyula, aki annyira tiszteltem benned 
a feleségem környezetét.

Gyevi Aladár a telefont összekap­
csoltatta a felesége házi telefonjával, 
hogy a gyászhirt haladéktalanul tudas­
sa vele. A komorna válaszolt a kagyló­
ba, hogy a méltóságos asszony gyengél­
kedik és semmiről sem akar tudni sem­
mit.
_Természetesen. Ikládi Gyula pó­

tolhatatlan barát, — mormogta Gyevi 
Madár. — Ha meggondolom, hogy ki 
volt az elhunvt, én is érzem, hogy nem 
minden bokorból lehet kiugratni olyan 
házibarátot, mint Ikládi Gyula, ^ze- 

v. — szegény! Mily gyarlóság is a 
mi "életünk. Influenza. Abból tudo- 
gvuladás. Vége. Szegény!

Gvevi Aladár a feleségével akart vol­
na beszélni, de a komorna elébe állt. 
hogv a méltóságos asszony nagyon rosz- 
szuí van, egész nap pihenni akar; sót 
azt sem tudja, hogy holnap vagy hol­
napután hányadán lesz. Nyugodni kí­
ván.

— Elhiszem, — motyogta Gyev , 
s oizony u \ m olyan elgondolkodó képpel, mélynél el-

t özön i-i ha effvszer csak gondolkodóbbat se szobrász, se es 0 
' . : ", 0..........volna. — De ma nem-

Gerg ly felköltette Dobót.
Az emberek már Popjukkal és csak- 

1 vakkal álltak a falon. A puskások a 
,i. vtől fehér falon frissen porozott csö­
veket tartottak. A bástya három ágyú­
ja lefelé volt irányozva és a sötétkapu 
ké-t ágvuja felfelé a falakra.

-Gyújtsátok meg a szurok-koszoru- 
kat. — parancsolta Gergely. — és dob­
jatok ki. ,

Az emberek egyszerre munkában vol­
tak. .. ..

Mikorra Dobó odaért, már úgy özön­
lött a dombokra a török, mint a han- 
v,,, \ t..í meg mindig raktak és kopa-
r'olíák. Mar olyan magas volt, mint a 
1 , hasi va. Idönkint át is löktek a
li.wabfáboi, hogy a két fal között levő 
árkot kitöltse. Rengeteg sok fa volt 

Kgv egész erdő. S a favár erős.
A tetején nyers tehénbőrrel gondosan 
!, Mriiotr tárgyak inogtak.

Az égő’ koszorúk nem artanak a te- 
hénbörnek. ami meg nem ide hull, bib­
liai löki a török odább.

Egy éles sipliangra ezernyi ezrek 
Mlali-orditésa rázta meg a levegőt, s az 
óriási faépület dörgölt a felrohanó In­
i’ k robogá sótól.

A tárgyak alól villámgyorsan tolod- 
t:,k elő a hosszú ostromlétrák, hogy át­
hidalják a fabástyát a kő,bástyával.

De emitt is készen voltak. Egyszer­
re százával repült a törökre a tüzes ko­
szom. Égő szalma és kéu borította cl 
a létrákat. < a szalmára hullt a szurkos
zsindely. . . „

Az első török csoport, amelyik az ego 
tűzön át akart rohanni, a csáklyák és 
k„pják hegyével találkozott, a többit 
már kard. csákány és buzogány fogad­
ta.

Egy- telt képű török, hatalmas bon­
csokat emelve bukkant fel a farakáson, 
három öl nyíre Gergelytől. Amint az 
Allaht ordította, az egész feje egy sz.aj- 
í : változott.

Gergely kapta a kisebbik ági mlai a- 
hot, és belevágta ennek a töröknek a 
pofájába. A nagyobbik ágyudarabot a 
! nt égő tüzbe vetette.

A nagy alkotmányt teljesen elbori- 
t’dta a török, s bizonynyal átrohantak 
volna az égő 
az a feneség nem történik, hogy alulról 
felfelé is megszólal a puska meg az 
ágyú.

A cserépbögrék pukkaijozni kezdtek 
é*s szerteszét dobálták az égő ként.
_Je, kerim! Ja rahtm! Meded!

T-j vá! -Misin! — ordítozták megza­
varodva.

Hanem a jaszaulok nem bocsátották 
le őket.

— Szavú 1! Szaval! [Vigyázz! V i- 
vvázz!] — kiáltozták feleletül, s az 
lant maradiakat küldtek vízért.

A.z ostromlók vízzel, fegyverrel, ru­
hával próbálták megmenteni a napok 

< éjek hosszán készült faalkotmányt.
• >e most már a faggyú és szalonna is ol­
vadásnak indult a fahasábok között, s 
a bögrék mindegyre szaporábban lövöl­
dözték széjjel a ként, s gyújtották az 
öl fahasábokat.

A török nem akarta hinni, hogy ezek 
a nagy fadarabok meggyuladnak.

Már hozták a vizet bő.rvedrekben, 
csöbrökben és edényekben s rohantak 
v de mindenüvé, ahol a tűz egy-egy fel­
felé csapó lófark alakjában lángolt ki 
: fa rakásból. Bőszüíten és rémülten 
c errándozva oltottak.

De az emelvény óriási máglyává vál­
tozott. A puskacsövek csak most kezd­
tek széjjeldurrogni, s a zsír kék lang- 
I,-.] scrczccve fecskendezett az oltok 
szeme közé. A két ágyudarab hatalmas 
dördüléssel sült el egymás után és ott 
tboi elsült, szétvetette a fát s a törököt.

Pokoli rémület és orditás! -Az os­
tromlétrák bid ián át újabb meg újabb 
erőfeszítéssel nyomakodnak át a füst­
bőd és lángból azok a janicsárok, akik 
a mögöttük dnrrogó tűzön nem bírnak 
visszavonulni. Egyik-másik kétségbe­
esett ugrással ragaszkodik a kőfalra, s 
ugvanabban a pillanatban véres fejjel 
buli alá. A többi a máglyarakás tete­
jén tánczol dühében, fegyverrel csap­
kodva a gyulladozó favégeket.

1 Folytatása következik.]

PITTSBURGI IRODÁNK 
megbízottjai: Erpf Arthur pittsburgi 
magyar gyógyszerész tir, Hódinka Jenő 
11 és Lengyel Sándor ur, akik előfizeté­
sek felvételére és nyugtázására fel van 
nak hatalmazva. Ajánljuk a fent neve­
zett urakat honfitársaink figyelmébe.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 
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nem alkothatott volna. — De ma nem 
csak Ikládi Gyula halt meg, hanem ie- 
nves estély is van Bilkeiéknél. Elhi­
szem. De az estélyen ott kell lennünk, 
főképpen a feleségemnek ott kell lenni.

Délelőtt még kétszer kapta azt a \a- 
laszt, hogy a" felesége gyengélkedése 
nem múlik.
_ Már pedig itt semmi érzekeuyke- 

dést nem tűrök, — ez volt a Gyevi el­
határozása. - Hogyisne. Bilkeiek es­
téivé« ott leszünk.

Gyöi-Gvevi Aladár tetemes családi 
viszontagságok után jutott el oda, hogy 
apja, nagyapja és két nagybátyja há­
zasságaival a Gyevi-család végre 
megint nyélbe került. Aladár a legelő­
kelőbb kaszinók zöld asztalánál éjjelen- 
kint is dolgozott ezen. Már nem volt 
valami fiatal ember, mikor családi érzé­
sek szállták meg és elhatározta, hogy 
megházasodik. Yagyon már volt.

_Szeretnék szép asszonyt, aki kel­
lemessé teszi a házat. Lehet fényűző, 
lehet a világnak élő-, lehet szegény, ha­
nem legyen úri leány, aki hozzon ma­
gával modort, szépséget, szellemet, 
fényt és csinálja meg a Gyöi-Gvevi régi 
kúriát uj mód szerint.

Választott is Gyevi Aladár. Ötven 
éves volt már. X néhai Gyevi kúria 
hirtelen átalakult kedves és fényes sza­
lonná. Az asszony korlátlanul uralko­
dott a háznál. A férj megelégedett u 
vadászatokkal, a turffal, a kártyaaszta­
lokkal.

Bilkeiék meghívása a téli kertjükben 
rendezendő garden-partira nagyon hi- 
zelgett a kapaszkodó Gyevi Aladárnak. 
Ez mutatta, hogy már az ő nyergük 
megbirja a kengyelt. Bilkei Petur 
amerikai bankár leányát vette felesé­
gül. Nagyon finom, fölötte arisztokra­
tikus család. Ismerőseiket megválo­
gatják.

Gyevi Aladár sem maradt izgalom 
nélkül azon a napon, melynek végén 
Bilkeiéknél kellett megjelenni. Hal­
lotta. hogy a baccarat is nagyban járta 
ott.

Délután még mindig azt mondták ne­
ki. hogy a méltóságos asszony nincs 
jobban.

Gyevi Aladár tehát minden teketória 
nélkül benyitott a feleségéhez, ugv esti 
hét óra körül. A magános szobájában, 
a gázkandalló vörösréz torka előtt ült. 
az asszony s kellemetlenül fordult visz- 
sza, mikor háta mögött neszt hallott.

— Lotti, ma estére Bilkeiékhez va­
gyunk hiva, — szólt Gyevi csendes, fi­
nom hangon és felgyújtott még egy vil­
lamos körtét, hogy nagyobb világosság 
legven.

— Nem mehetek, beteg, vagyok, - fe­
lelt reszketeg hangon az asszony és ösz- 
szehuzta magát a puha széken, mint 
valami macska.

— Ikládi nagyon alkalmatlan napon 
halt meg, — mormogta Gyevi szárazon 
s a mesterséges kandalló elé állt, úgy, 
hogy a fénylő réz világa vörös kontúr­
ral szegte be.

Az asszony hangosabban lélekzett, 
vagy talán sóhajtott s még jobban ösz- 
szelmzta magát.

— Lotti, ha maga ma ott nem lesz 
Bilkeiéknél, pletykálni fognak, 
mondta nyers rövidséggel Gyevi s le­
ült"*'egy hintaszékbe, melyben aztan a 
vörös rézről ráeső fény úgy világított 
rá, hogy valami görögi tízben sütkérező 
színpadi ördögnek látszott.

Az asszonynak még a íélekzete is el­
állt. Se mozdulata. A kandalló vöt 
fénye rávilágított.

— Lotti. Nagyon sápadt. Feltű­
nőm! fehérük a képe. A toilette-asz- 
talt használja fel. És rózsaszín ruha... 
sok gyémánt.

— Uram. itthon szeretnék maradni.
— Kedves Lotti, már mondtam, hogy 

lehetetlen. Vegyen erőt magán. A vi­
lágnak mégis csak meg kell mutatni...
Az ördögbe is! Mi csak nem fogunk 
virrasztóm Ikládi ravatalánál 1 Ott 
leszünk Bilkeiéknél. mulatunk, tánczo- 
lunk s ha magát felkérik, énekelni is 
fog.

Hosszú szünet.
— Lotti, magának Ikládi már leány­

korában udvarolt?
Semmi válasz. •
— És szerette, ugv-e, Lotti? Ejh, 

úgy összerezzen, mint a falevél, édes 
asszonyom. Miért tagadja? Én solia- 
seip kértem, drága Lotti, a maga szerel­
mét. csak a jóindulatát, hogy ajándé­
kozza meg a háztartásomat a bájával, 
ifjúságával, a szeretet remélt ósá gá y a 1 
és a vagyonomhoz adjon nemes zoman- 
ezot. Mondtam, hogy szabad lehet, 
mert én is szabad kívántam lenni, a ma­
cám módja szerint. Mondtam, hogy 
választhat barátokat, csak rámnézi e 
kellemetlenek ne legyenek. Én soha­
sem teszek féltékeny. Ikládit igazán 
becsültem i< Sajnálom, nagyon sajná­
lom, de gyászolni nem fogjuk. Lotti, 
maga sir? Még rosszabb színbe jut a 
mai estére.

Az asszony nem sirt tovább. A férj 
az óráját nézte.

— Már hozzákezdhet az öltözködés­
hez. Lássa, édesem, hiszen mi meg­
egyeztünk. Feltűnés nélkül rendezi 
élete folyását. Én is, maga is, kerüljük 
a botrányt, mert azon százak és ezrek 
édesdeden szoktak rágódni. Gondolja. 
Lotti. hogy a világ megtudott valamit 
Ikládi barátságáról? Istenem, miért 
néz oly meredt szemekkel rám? A tit­
kolt szerelemnek erős illata szokott len­
ni. Épp azért, ma ott leszünk Bilkeiék­
nél. Mulatunk és magának is. édes 
Lotti, nagyon jó kedve lesz.

Gyevi Aladár becsengette a komor­
nál.

— Gyorsan, kisasszony. — paran­
csolta— kezdjenek az öltözködéshez. A 
legszebb csipkék, — pazar ékszerek. 
Sok virág.

A budai hegyek aljában a tornyos 
villát egy kis paradicsom övezte télen 
is. Minden szintien világítottak a lam­
pionok, mint valami transparent-yRá­
gok. A villamos nagy gömbök felüli-"! 
árasztották a fényt s fehér planétáknak 
látszottak. A bokrok közt, a pázsit 
szegélyzetében, tündököltek a feni füzé­
rek. Az utakon a női ruha kaleidosz- 
kóp-szinei fénylettek. A terrászon ze­
ne szólt. Afedett kertben cziteráztak. 
czimbalmoztak és német énekesek gaj- 
doltak meg jódlereztek.

Már együtt volt a társaság, mikor 
Gvevi ék megérkeztek. Ebben a szivár­
ványt» kis világban, ennyi sok szép asz- 
szony és leány közt, látszott csak Gve- 
viné teljes szépségében. Kérkedöen 
villogott és sziporkázott rajta a gazdag­
ság.

— Eljött. Itt van. Gyevi né itt. 
Gyönyörű asszony! — suttogták min­
denütt.

Gveviné kedvesen és vidáman üdvö­
zölt mindenkit. Fecsegett, nevetett, 
kaezagott. Némelyek nagyon fürkészőn

nézték és vállat vontak. Asszonyok 
összesúgtak. De az alig tartott fél­
órái". Gveviné mindig a legzajosabb 
társaságoknál maradt, mig el nem vit­
ték tánczolni, játszani és énekelni. 
Aztán megint akadt udvara.

Tökéletes színpadi diadalt aratott, 
mikor éjfélkor a „Víg özvegyből“ éne­
kelt, csengő-bongó trillákkal. Ekkor 
már senki sem suttogott.

■ _Felséges asszony, — mondta ma­
cában impertinens eiégültséggel a fér­
je. — Megadta magát. Vénségemre 
szeretni kezdem. A megadás a tehetet­
lenség bátorsága. Szeretném látni, ha 
valaki csak egy igét is mondana Lotti 
ellen.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg. 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

YOUNGSTOWN, Ohio, 
és környékén a Bevándorló-t TINE- 
REAN VICTOR ur képviseli, aki, mint 
ilyen, előfizetési dijak felvételére fel 
van hatalmazva.

J. D. MOSIiOWITZ
Dayton, Ohio. Saját házában.

West silei üzlet: 1444 Dakota street.
North sídet üzlet: a Kossuth-telepen.

A MAGYARSÁG KIPRÓBÁLT BARÁTJA.
Közjegyző. Az összes ha jó vonalak kine­

vezett ügynöke.
Hajójegyeket elad eredeti áron.
Pénzt kü’d a világ minden részébe gyor­

san, pontosan és olcsón.
Kiállít és hitelesít amerikai és 6-hazai ok­

mányokat.
DAYTON, OHIO.

New York, Hazleton, Wilkesbarre | g

NEMETH JÁNOS li
V. cs. és kir. konzuli ügyvivő K g.... § K

Hajójegyekre, pénzküldésre es .:0z- m k 
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb B g 

és legpontosabb banküzlet
Lsvétezim: NÉMETH JÁNOS | «j 

457 Washington St., NcwYork, N.Y. g »,

aéras&sK. i; st

sSTffier -xLatjEZfitii _r 3S2F
L BOSS

m SECOND :TRsü£7, PASSAIC, N. J. 
Minden.".-:2 £:?■; vnroK és dohányok

— críái ója. —
KÜLÖNÖSEN Ä KOSSUTH ÉS GRÓF 

BATTHYÁNYI DOHÁNY. 
Megrendelések nagyban és kicsinyben

tosa-

III MULATÓ
I előkelő magyar káyéház

jö — párisi mintára. —

1393 MÁSODIK AVENUE 

a 72. és 73 utczák között.

Tulajdonos:

BIRNBAUM Z-.

ESTÉN KI NT ÉNEKES ELŐADÁSOK. 

— Kitűnő magyar ételek és jő italok. — 

Pontos kiszolgálás.

BELÉPTI DÍJ NINCSEN.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I-, alpénztáro« 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint ............................... $1,000.000
Betétek 'több, mint .................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William street. 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, N-w 

York.
Deutsch Testvérek. 319 Houston st., New Yor.

Pénzküldés, hajújegyiroda és közjegyzői tu 
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö Tárr* 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave . 
New York City.

Magyar Amerikai Bank, állami bank, 32 
Brodway. Elnök: William H. Bryan, üzlet 
vezető: Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljából elfogad. A 

magyar bankárok részére a pénzátutalást a 
legjutányosabb árfolyam mellett eszközli. 
Schwabach magyar bankháza. 1431—1 Avenue, 

a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Köz 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Handler Son & Co 

Cassandra.
PAnxküidemények Magyarországba és Kurt 

(,a bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-hs 
zaba sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charlec 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fial, a Monongahela-völgynek 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötó 
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesport. 

Pénzküldés az óhazába gyorsan, pontosan s 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak me", 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki 
állítanak és a. konzulátusi hitelesítést beszerzi 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co. 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék <» 
Hite! Társulat, Cuquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvt 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk 
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pénz- 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 134Í 

Penn Avenue. Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyelárusitC 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja haza; 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rar.kii., Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elint

Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy 

zöi hitelesítés. Pontos pénzküldés.
OHIO ÁLLAM.

Perezei Lajos, 532—534 Pearl street, Cleveland 
The Dollar Savings & Trust Co.. Youngstown 

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száz-r 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger F-

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi 1 

takarékbank. Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. K> 

hinson elnök. Tőke $23.000. Elad hajójegyek" 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ b' 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St.. Trenton, N. J 

Pénzküldő és hajőjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

Ci.-Rer Frank Dyer urnáit, az amerik <v 
Egyesült Államok budapesti fükonzulának iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám aJ ■ : 
van. A íőkouzul fiumei ügynökségének irodá 
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar ami’.: 
kaiuk, kik az ó-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

ff# /WAR ADY LAJOS |
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ó-HAZÁBA.

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA, 

magyar közjegyző
Trenton, N.449 S. Broad St.,

THE CITY BANK CO.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

Charles R. Kear
elnök.

rr

Harry F. Potter »
pénztárnok.

MONOPOL KÁVÉHÁZ
EUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenezedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigáityzcne —

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK 

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 18G4-ben. Sehuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.

Szerkesz 
»27 Esst 11
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